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ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «КИЇВСЬКИЙ ЛІЦЕЙ «НОВА» (далі – 

«Товариство») є юридичною особою, що заснована у відповідності до Закону України «Про товариства з 

обмеженою та додатковою відповідальністю», Закону України «Про освіту», Закону України «Про повну 

загальну середню освіту»,  Цивільного кодексу  України, інших законодавчих актів України.  

1. НАЙМЕНУВАННЯ ТА МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТОВАРИСТВА 

1.1. Повне найменування Товариства: 

Українською мовою - ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «КИЇВСЬКИЙ ЛІЦЕЙ 

«НОВА»; 

Англійською мовою – LIMITED LIABILITY COMPANY «KYIV LYCEUM «NOVA». 

Скорочене найменування Товариства: 

Українською мовою - ТОВ «КИЇВСЬКИЙ ЛІЦЕЙ «НОВА»; 

Англійською мовою - LLC «KYIV LYCEUM «NOVA». 

 1.2. Товариство є юридичною особою за законодавством України, має відокремлене майно, має право 

від свого імені вчиняти будь-які законні угоди та юридичні акти, набувати майнові та немайнові права та 

виконувати обов'язки, бути позивачем та відповідачем у суді, господарському  суді, третейському суді. 

 Товариство має самостійний баланс, має право відкривати поточний, валютний та інші рахунки в 

банківських установах, у порядку та на умовах, передбачених чинним законодавством України. 

 1.3. Товариство має право вступати з дотриманням вимог, передбачених чинним законодавством, у 

діючі або створювати нові асоціації, спілки, спільні підприємства, об`єднання підприємств, господарські 

товариства, засновані на будь-якій формі власності та з участю суб'єктів права, що є резидентами України так і 

інших держав. 

Товариство має право, з дотриманням вимог, передбачених чинним законодавством, створювати 

дочірні підприємства, відкривати філії та представництва на території України та інших держав. 

 1.4. Товариство набуває прав юридичної особи з дня її державної реєстрації. 

 У своїй діяльності Товариство керується чинним законодавством України, а також установчими 

документами. 

 1.5. Товариство може мати круглу печатку з позначенням свого найменування, бланк зі своїми 

реквізитами, знак на товари та послуги. 

 1.6. Товариство несе відповідальність за своїми зобов’язаннями всім належним їй майном на яке у 

відповідності з діючим законодавством може бути накладене стягнення. 

 Товариство не відповідає за боргами держави. 

 Держава не відповідає за боргами Товариства. 

 Товариство не відповідає за зобов’язаннями своїх учасників. 

Товариство не відповідає за боргами своїх учасників. 

Учасники Товариства несуть відповідальність в межах їх вкладів. 

 Товариство не відповідає за боргами своїх працівників. 

 Працівники Товариства не відповідають за боргами Товариства. 

 1.7. Товариство здійснює свою діяльність на засадах повного господарського розрахунку, несе 

відповідальність за результати своєї господарської діяльності, за виконання прийнятих на себе обов'язків перед 

контрагентами по укладеним угодам, перед державою та банками, а також перед трудовим колективом, згідно 

чинного законодавства України. 

2. СТРУКТУРА ОСВІТНЬОЇ ДІЯЛЬНОСТІ  

2.1. Товариство є навчальним закладом на рівні повної загальної середньої освіти.  

2.2. Товариство самостійно приймає рішення і здійснює діяльність в межах своєї компетенції, передбаченої 

законодавством України та цим Статутом. 

2.3. Головною метою Товариства є забезпечення реалізації прав громадян на здобуття повної загальної 

середньої освіти. 

2.4. Головними завданнями Товариства є:  

- сприяння в реалізації державної політики у галузі освіти з врахуванням особливостей соціально-

культурного середовища;  

- забезпечення реалізації права громадян на середню освіту; 

- виконання Державних освітніх стандартів;  

- виховання шанобливого ставлення до родини, поваги до народних традицій і звичаїв, державної 

мови, національних цінностей українського народу та інших народів і націй; 

- формування і розвиток соціальних навичок, розвиток творчої особистості з усвідомленою 

громадянською позицією, почуттям національної самосвідомості; 

- виховання в учнів поваги до Конституції України, державних символів України, прав і свобод 

людини і громадянина, почуття власної гідності, відповідальності перед законом за свої дії, 

свідомого ставлення до обов’язків людини і громадянина;  

- розвиток особистості учня, його здібностей і обдарувань, наукового світогляду;  

- реалізація права учнів на вільне формування політичних і світоглядних переконань; 

- формування в учнів свідомого й відповідального ставлення до власного здоров’я та здоров’я 

оточуючих, навичок безпечної поведінки;  

- створення умов для оволодіння системою наукових знань про природу, людину і суспільство. 

2.5. Діяльність Товариства ґрунтується на загальнолюдських цінностях та принципах науковості, 

доступності, полікультурності, світського характеру освіти, системності, інтегрованості, єдності 
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навчання і виховання, на засадах гуманізму, демократії, громадянської свідомості, взаємоповаги між 

націями і народами в інтересах людини, родини, суспільства, держави; незалежності від політичних, 

громадських і релігійних організацій, рівності умов кожної людини для повної реалізації її здібностей, 

таланту, органічного зв’язку з національною історією, культурою, традиціями; поєднання державного 

управління і громадського самоврядування, співпраці з юридичними та фізичними особами з питань 

реалізації головних завдань Товариства. 

2.6. Товариство у своїй діяльності керується Конституцією та законами України, актами Президента України, 

Кабінету Міністрів України, Міністерства освіти і науки України, іншими нормативно-правовими актами 

та цим Статутом.  

2.7. Товариство самостійно приймає рішення і здійснює діяльність у межах своєї компетенції, передбаченої 

законодавством України та власним Статутом. 

2.8. Мовою освітнього процесу у Товаристві є українська мова відповідно до Закону України «Про засади 

державної мовної політики». Викладання окремих предметів (навчальних дисциплін) може вестися 

іноземними мовами. 

2.9. Кожен, хто здобуває в закладі освіти середню освіту, вивчає у цьому закладі державну мову відповідно 

до державних стандартів.  

2.10. Товариство має право:  

- визначати форми, методи і засоби організації освітнього процесу за погодженням із засновником; 

- формувати варіативну частину робочого навчального плану; 

- в установленому порядку розробляти і впроваджувати експериментальні та індивідуальні навчальні 

плани; 

- використовувати різні форми морального та матеріального заохочення до учасників освітнього 

процесу; 

- залишати у своєму розпорядженні і використовувати власні надходження у порядку, визначеному 

законодавством України; 

- розвивати власну соціальну та матеріальну базу. 

2.11. Товариство є закладом повної загальної середньої освіти та реалізує освітні програми початкового, 

базового та профільного рівнів загальної середньої освіти. 

2.12. Початкова освіта - перший рівень повної загальної середньої освіти, що передбачає виконання учнем 

вимог до результатів навчання, визначених державним стандартом початкової освіти. 

2.13. Базова середня освіта - другий рівень повної загальної середньої освіти, що передбачає виконання учнем 

вимог до результатів навчання, визначених державним стандартом базової середньої освіти. 

2.14. Профільна середня освіта - третій рівень повної загальної середньої освіти, що передбачає виконання 

учнем вимог до результатів навчання, визначених державним стандартом профільної середньої освіти 

2.15. Початкова освіта здобувається протягом чотирьох років; базова середня освіта здобувається протягом 

п’яти років; профільна середня освіта здобувається протягом трьох років.  

2.16. Тривалість здобуття загальної середньої освіти на кожному її рівні може бути змінена (подовжена або 

скорочена) залежно від форми здобуття освіти, результатів навчання та/або індивідуальної освітньої 

траєкторії учня. 

2.17. Товариство здійснює освітній процес за денною, дистанційною, мережевою, екстернатною. сімейною 

формами навчання, відповідно до Закону України «Про повну загальну середню освіту».  

2.18. Рішення про використання єдиної шкільної форми учнями приймається радою Товариства. 

2.19. Класи у Товаристві формуються згідно з нормативами їх наповнюваності, встановленими 

законодавством, з урахуванням наявності приміщень, що відповідають санітарно - гігієнічним вимогам 

для здійснення освітнього процесу та відповідно до кількості поданих заяв про зарахування до 

Товариства. 

2.20. Поділ класів на групи для вивчення окремих предметів у Товаристві здійснюється згідно з нормативами, 

встановленими Міністерством освіти і науки. 

2.21. Товариство може створювати у своєму складі класи (групи) з поглибленим вивченням окремих 

предметів, спеціальні та інклюзивні класи для навчання дітей з особливими освітніми потребами за 

погодженням з відділом освіти. 

2.22. Освітній процес у Товаристві здійснюється за різними формами навчання, положення про які затверджує 

центральний орган виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері освіти.  

2.23. Індивідуальне навчання та навчання шляхом екстернату у Товаристві організовується відповідно до 

положень про індивідуальне навчання та екстернат у системі загальної середньої освіти, затверджених 

Міністерством освіти і науки України. 

2.24. Медичне обслуговування учнів та відповідні умови для його організації забезпечуються засновником. 

2.25. Харчування учнів у Товаристві організовується з урахуванням його режиму і відповідно до встановлених 

норм. 

2.26. Взаємовідносини Товариства з юридичними і фізичними особами визначаються угодами, що 

укладаються між ними та відповідно до діючого законодавства.  

2.27. Зарахування учнів:  

2.28. Зарахування учнів до Товариства здійснюється на основі чинних нормативно-правових актів в галузі 

освіти. Зарахування учнів до Товариства здійснюється без проведення конкурсу. Зарахування учнів до 

Товариства здійснюється, як правило, з 6 років. Порядок зарахування, відрахування та переведення учнів 
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до приватних і корпоративних закладів освіти для здобуття повної загальної середньої освіти 

визначається засновником (засновниками). 

2.29. Зарахування учнів до Товариства проводиться наказом директора, що видається на підставі заяви, копії 

свідоцтва про народження дитини, за наявності медичної довідки встановленого зразка. 

2.30. Директор Товариства зобов’язаний вжити заходів для ознайомлення дітей та їх батьків або осіб, які їх 

заміняють, з порядком зарахування до Товариства, Статутом, правилами внутрішнього розпорядку та 

іншими документами, що регламентують організацію освітнього процесу.  

2.31. Іноземні громадяни та особи без громадянства зараховуються до Товариства відповідно до вимог 

чинного законодавства та міжнародних договорів. 

2.32. Переведення учнів Товариства до наступного класу здійснюється у порядку, встановленому 

Міністерством освіти і науки України. 

2.33. У разі вибуття учня з населеного пункту батьки або особи, які їх замінюють, подають до Товариства 

заяву із зазначенням причини вибуття. 

2.34. Варіантність Товариства визначається Товариством з врахуванням поглибленого вивчення окремих 

предметів, інтересів і побажань учнів, їхніх батьків, урахуванням місцевих умов; мережею додаткових 

освітньо-культурних послуг відповідно до запитів учнів та їх батьків (опікунів). 

2.35. Освітній процес у закладах освіти організовується відповідно до Закону України «Про освіту», Закону 

України «Про повну загальну середню освіту», інших актів законодавства, освітньої програми (освітніх 

програм) закладу освіти та спрямовується на виявлення та розвиток здібностей та обдарувань 

особистості, її індивідуальних здібностей, досягнення результатів навчання, прогресу в розвитку, 

зокрема формування і застосування відповідних компетентностей, визначених державними стандартами 

2.36. Товариство планує свою роботу самостійно, відповідно до освітньої програми (освітніх програм).  

2.37. Освітній процес 

2.38. Освітній процес у закладах загальної середньої освіти організовується в межах навчального року, що 

розпочинається у День знань - 1 вересня, триває не менше 175 навчальних днів і закінчується не пізніше 

1 липня наступного року. Якщо 1 вересня припадає на вихідний день, навчальний рік розпочинається у 

перший за ним робочий день. 

2.39. Освітній процес у закладах освіти організовується відповідно до Закону України «Про освіту», Закону 

України «Про повну загальну середню освіту», інших актів законодавства, освітньої програми (освітніх 

програм) закладу освіти та спрямовується на виявлення та розвиток здібностей та обдарувань 

особистості, її індивідуальних здібностей, досягнення результатів навчання, прогресу в розвитку, 

зокрема формування і застосування відповідних компетентностей, визначених державними стандартами. 

2.40. Заклад освіти розробляє та використовує в освітній діяльності одну освітню програму на кожному рівні 

(циклі) повної загальної середньої освіти або наскрізну освітню програму, розроблену для декількох 

рівнів освіти. 

2.41. Освітні програми можуть бути розроблені на основі відповідної типової освітньої програми або освітніх 

програм, розроблених суб’єктами освітньої діяльності, науковими установами, фізичними чи 

юридичними особами і затверджених центральним органом виконавчої влади із забезпечення якості 

освіти відповідно до вимог цього Закону. Рішення про використання закладом освіти освітньої програми, 

розробленої на основі типової освітньої програми або іншої освітньої програми, приймається 

педагогічною радою закладу освіти. Освітня програма закладу освіти схвалюється педагогічною радою 

закладу освіти та затверджується його керівником. 

2.42. Освітні програми, розроблені на основі типових освітніх програм, мають: відповідати структурі типової 

освітньої програми та визначеним нею вимогам до осіб, які можуть розпочати навчання за освітньою 

програмою закладу освіти; визначати (в обсязі не меншому ніж встановлено відповідною типовою 

освітньою програмою) загальний обсяг навчального навантаження на відповідному рівні (циклі) повної 

загальної середньої освіти (в годинах), його розподіл між освітніми галузями за роками навчання; 

містити навчальний план, що ґрунтується на одному з варіантів типових навчальних планів відповідної 

типової освітньої програми і може передбачати перерозподіл годин (у визначеному типовим навчальним 

планом обсязі) між обов’язковими для вивчення навчальними предметами (крім державної мови) певної 

освітньої галузі, які можуть вивчатися окремо та/або інтегровано з іншими навчальними предметами; 

містити перелік модельних навчальних програм, що використовуються закладом освіти в освітньому 

процесі, та/або навчальних програм, затверджених педагогічною радою, що мають містити опис 

результатів навчання учнів з навчальних предметів (інтегрованих курсів) в обсязі не меншому ніж 

встановлено відповідними модельними навчальними програмами; опис форм організації освітнього 

процесу та інструментарію оцінювання. Освітня програма закладу освіти може містити інші складники, 

що враховують специфіку та особливості освітньої діяльності закладу освіти. 

2.43. Не можуть бути затверджені та використовуватися освітні програми, що не передбачають досягнення 

учнями результатів навчання, визначених державними стандартами. 

2.44. Освітні програми приватних та корпоративних закладів освіти можуть містити (за рахунок власних 

надходжень) збільшену кількість навчальних предметів (інтегрованих курсів) та/або навчальних годин 

порівняно з відповідними типовими освітніми програмами, за умови дотримання вимог санітарного 

законодавства. 

2.45. Товариство працює за підручниками, посібниками, що мають відповідний гриф Міністерства освіти і 

науки України, і забезпечує виконання освітніх завдань на кожному ступені навчання відповідно до 

вікових особливостей та природних здібностей дітей. 
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2.46. Товариство обирає форми, засоби і методи навчання та виховання відповідно до Законів України «Про 

освіту», «Про повну загальну середню освіту» та цього Статуту з урахуванням особливостей організації 

освітнього процесу. 

2.47. Навчання у Товаристві платне. У вартість оплати входять додаткові заняття, гуртки. Оплата за 

канікулярний період здійснюється лише у випадку, якщо учні відвідують заняття, які проводяться у 

канікулярний період.  

2.48. Структура навчального року. 

2.49. Навчальний рік у Товаристві розпочинається 1 вересня і закінчується не пізніше 01 липня наступного 

року. 

2.50. Структура навчального року, тривалість навчального тижня, дня, занять, відпочинку між ними, інші 

форми організації освітнього процесу визначаються педагогічною радою у межах часу, передбаченого 

освітньою програмою та чинним законодавством у галузі освіти. У випадку екологічного лиха та 

епідемій за погодженням з відділом освіти Товариство може встановлювати особливий режим роботи.  

2.51. Структура навчального року складається з двох семестрів.  

2.52. Тривалість канікул впродовж навчального року не може бути меншою 30 календарних днів.  

2.53. Навчальний тиждень розпочинається у понеділок та закінчується в п’ятницю (крім випадків, законодавчо 

передбачених вихідних та святкових днів).  

2.54. Тривалість уроків у Товаристві становить: у перших класах - 35 хвилин, у других - четвертих класах - 40 

хвилин, у п’ятих – дев’ятих класах – 45 хвилин. 

2.55. Товариство може обирати інші, крім уроку, форми організації освітнього процесу. 

2.56. Крім різних форм обов’язкових навчальних занять у Товаристві проводяться індивідуальні, групові, 

факультативні заняття, консультації, позакласні заняття та заходи, що передбачені розкладом 

позаурочної роботи і спрямовані на задоволення освітніх інтересів учнів, їхнє виховання та розвиток 

творчих здібностей і обдарувань. 

2.57. За письмовими зверненнями батьків, інших законних представників учнів та відповідно до рішення 

відділу освіти у Товаристві можуть функціонувати групи продовженого дня, фінансування яких 

здійснюється за кошти засновника та за інші кошти, не заборонені законодавством. Порядок створення 

груп продовженого дня визначається центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування 

та реалізує державну політику у сфері освіти. 

2.58. Розклад уроків складається відповідно до робочого навчального плану Товариства з дотриманням 

педагогічних та санітарно-гігієнічних вимог і затверджується директором. 

2.59. Відволікання учнів від навчальних занять для провадження інших видів діяльності забороняється (крім 

випадків, передбачених законодавством). 

2.60. Залучення учнів до видів діяльності, не передбачених навчальною програмою та робочим навчальним 

планом Товариства, дозволяється лише за їх згодою та згодою батьків або осіб, які їх замінюють. 

2.61. Зміст, обсяг та характер домашніх завдань визначаються вчителем відповідно до педагогічних і 

санітарно-гігієнічних вимог з урахуванням вимог навчальних програм та індивідуальних особливостей 

учнів. Домашні завдання учням 1-их класів не задаються.  

2.62. Критерії оцінювання навчальних досягнень учнів визначаються Міністерством освіти і науки України.  

2.63. Облік навчальних досягнень учнів впродовж навчального року здійснюється у класних журналах, 

інструкції про ведення яких затверджуються Міністерством освіти і науки України. Результати 

навчальної діяльності за рік заносяться до особових справ учнів. 

2.64. У першому класі дається словесна характеристика знань, умінь і навичок учнів. За рішенням педагогічної 

ради Товариства може надаватися словесна характеристика знань, умінь і навичок учнів другого класу. У 

наступних класах оцінювання здійснюється відповідно до критеріїв оцінювання навчальних досягнень 

учнів. 

2.65. Учні переводяться на наступний рік навчання після завершення навчального року, крім випадків, 

визначених законодавством. Рішення про переведення учнів, які здобувають освіту за сімейною 

(домашньою) формою здобуття освіти, приймається з урахуванням результатів навчання. 

2.66. Контроль за відповідністю освітнього рівня учнів, які закінчили заклад середньої освіти, вимогам 

Державних освітніх стандартів здійснюється шляхом їх державної підсумкової атестації та зовнішнього 

незалежного оцінювання. Зміст, форми і порядок проведення державної підсумкової атестації та 

зовнішнього незалежного оцінювання визначаються і затверджуються центральним органом виконавчої 

влади, що забезпечує формування державної політики у сфері освіти. В окремих випадках учні за станом 

здоров’я або з інших поважних причин можуть бути звільнені від державної підсумкової атестації у 

порядку, що встановлюється Міністерством освіти і науки України та Міністерством охорони здоров’я. 

2.67. Учні, які здобули початкову освіту та/або базову середню освіту та продовжують навчання у тому 

самому закладі освіти, переводяться на наступний рік навчання в порядку, визначеному законодавством. 

Порядок переведення учнів на наступний рік навчання затверджується центральним органом виконавчої 

влади у сфері освіти і науки. 

2.68. Виховання учнів у Товаристві здійснюється в процесі урочної, позаурочної та позашкільної роботи з 

ними. 

2.69. Індивідуальна освітня траєкторія учня формується шляхом визначення власних освітніх цілей, а також 

вибору суб’єктів освітньої діяльності та запропонованих ними: форм здобуття загальної середньої освіти; 

навчальних планів та програм; навчальних предметів (інтегрованих курсів), інших освітніх компонентів, 

у тому числі вибіркових, і рівнів їх складності; форм організації освітнього процесу, методів, засобів 
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навчання; темпів засвоєння освітньої програми та/або послідовності вивчення окремих навчальних 

предметів (інтегрованих курсів). 

2.70. Учень має право на визнання закладом освіти результатів його навчання, передбачених освітньою 

програмою закладу освіти, що були здобуті ним шляхом неформальної та/або інформальної освіти. 

2.71. За результатами річного оцінювання та/або державної підсумкової атестації учня, який навчається за 

індивідуальною формою здобуття загальної середньої освіти, педагогічна рада приймає рішення про 

продовження здобуття ним загальної середньої освіти, у тому числі з окремих навчальних предметів 

(інтегрованих курсів), за однією з індивідуальних форм її здобуття чи переведення такого учня на одну з 

обраних ним або його батьками інституційних форм здобуття освіти. 

2.72. Кожен учень має право на справедливе, неупереджене, об’єктивне, незалежне, недискримінаційне та 

доброчесне оцінювання результатів його навчання незалежно від виду та форми здобуття ним освіти. 

2.73. Основними видами оцінювання результатів навчання учнів є формувальне, поточне, підсумкове 

(тематичне, семестрове, річне) оцінювання, державна підсумкова атестація, зовнішнє незалежне 

оцінювання. 

2.74. Формувальне, поточне та підсумкове оцінювання результатів навчання учнів на предмет їх відповідності 

вимогам навчальної програми, вибір форм, змісту та способу оцінювання здійснюють педагогічні 

працівники Товариства. Підсумкове оцінювання результатів навчання учнів за сімейною (домашньою) 

формою здійснюється не менше двох разів на рік. 

2.75. Оцінювання відповідності результатів навчання учнів, які завершили здобуття початкової, базової 

середньої освіти, вимогам державних стандартів здійснюється шляхом державної підсумкової атестації. 

Кожен учень має пройти державну підсумкову атестацію за кожний рівень середньої освіти з державної 

мови, математики та інших предметів, визначених центральним органом виконавчої влади у сфері освіти 

і науки, крім випадків, визначених законодавством. У разі відсутності результатів річного оцінювання 

та/або державної підсумкової атестації після завершення навчання за освітньою програмою закладу 

освіти учень має право до початку нового навчального року пройти річне оцінювання та/або державну 

підсумкову атестацію. У разі повторного непроходження річного оцінювання та/або державної 

підсумкової атестації педагогічна рада відповідного закладу освіти спільно з батьками учня до початку 

нового навчального року вирішує питання про визначення форми та умов подальшого здобуття таким 

учнем середньої освіти. Зміст, форми і порядок проведення державної підсумкової атестації 

визначаються і затверджуються центральним органом виконавчої влади у сфері освіти і науки. 

2.76. У разі вибуття учня із закладу освіти (виїзд за кордон, надання соціальної відпустки, призов на військову 

службу тощо) оцінювання результатів навчання такого учня може проводитися достроково. Оцінювання 

результатів навчання учня незалежно від форми здобуття ним освіти має здійснюватися особами, які 

провадять педагогічну діяльність. Система та загальні критерії оцінювання результатів навчання учнів 

визначаються центральним органом виконавчої влади у сфері освіти і науки. 

2.77. Після завершення навчання за освітньою програмою відповідного рівня середньої освіти незалежно від 

форми її здобуття та на підставі результатів річного оцінювання і державної підсумкової атестації учні 

отримують такі документи про освіту: свідоцтво про початкову освіту; свідоцтво про базову середню 

освіту. 

2.78. У документах про освіту результати підсумкового оцінювання визначаються за системою оцінювання, 

визначеною законодавством. 

2.79. Свідоцтва про початкову, базову середню освіту або їх бланки виготовляються закладами освіти або їх 

засновниками з присвоєнням їм відповідного реєстраційного номера в Єдиній державній електронній 

базі з питань освіти. Для учнів з порушенням зору такі документи можуть виготовлятися з урахуванням 

забезпечення доступності відтвореної на ньому інформації (з використанням шрифту Брайля). 

2.80. Цілі виховного процесу у Товаристві визначаються на основі принципів, закладених у Конституції 

України, законах та інших нормативно-правових актах України. 

2.81. За особливі успіхи у навчанні, дослідницькій, пошуковій, науковій діяльності, культурних заходах, 

спортивних змаганнях тощо до учнів можуть застосовуватися різні види морального та/або 

матеріального заохочення і відзначення. 

2.82. Рішення про заохочення (відзначення) учня приймає педагогічна рада закладу освіти. 

2.83. Рішення про заохочення (відзначення) учнів приймаються з дотриманням принципів об’єктивності, 

справедливості, з урахуванням вікових та індивідуальних особливостей учнів. 

2.84. У Товаристві забороняється утворення і діяльність організаційних структур політичних партій, а також 

релігійних організацій і воєнізованих формувань. 

2.85. Примусове залучення учнів Товариства до вступу в будь-які об'єднання громадян, релігійні організації і 

воєнізовані формування забороняється. 

2.86. Дисципліна у Товаристві ґрунтується на основі взаємоповаги усіх учасників освітнього процесу, 

дотримання правил внутрішньо шкільного розпорядку та Статуту Товариства. Застосування методів 

фізичного, психічного та будь-яких інших форм насильства до учнів та працівників Товариства 

забороняється. 

2.87. Учасниками освітнього процесу Товаристві є: учні; педагогічні працівники; інші працівники закладу 

освіти; батьки учнів; асистенти дітей.  

2.88. Залучення будь-яких інших осіб до участі в освітньому процесі (проведення навчальних занять, лекцій, 

тренінгів, семінарів, майстер-класів, конкурсів, оцінювання результатів навчання тощо) здійснюється за 

рішенням директора Товариства. Відповідальність за зміст таких заходів несе директор Товариства. 



 7 

2.89. Не можуть працювати в Товаристві або залучатися до участі в освітньому процесі (проведення 

навчальних занять, лекцій, тренінгів, семінарів, майстер-класів, конкурсів, оцінювання результатів 

навчання тощо) особи, які вчинили злочин проти статевої свободи чи статевої недоторканості дитини або 

у присутності дитини чи з використанням дитини. 

2.90. Статус, права та обов’язки учасників освітнього процесу, їх права та обов’язки визначаються Законами 

України «Про освіту», «Про повну загальну середню освіту», Положенням про загальноосвітній 

навчальний заклад, іншими актами законодавства, правилами внутрішньо шкільного розпорядку. 

2.91. За невиконання учасниками освітнього процесу своїх обов’язків, порушення цього Статуту, правил 

внутрішнього розпорядку на них можуть накладатися стягнення відповідно до законодавства. 

2.92. Правовий статус учня. Права та обов’язки.  

2.93. Учень - особа, яка навчається і виховується у Товаристві. 

2.94. Права та обов’язки учнів визначаються Законом України "Про освіту", Законом України «Про повну 

загальну середню освіту» та іншими законодавчими актами. Учні можуть мати також інші права та нести 

обов’язки, передбачені законодавством та установчими документами закладу освіти. 

2.95. Засновникам та працівникам Товариства, інших закладів освіти, органам державної влади та органам 

місцевого самоврядування, їх посадовим особам забороняється залучати учнів до участі в заходах, 

організованих не передбаченими законами воєнізованими формуваннями, а також політичними партіями, 

релігійними організаціями (об’єднаннями), крім випадків, визначених статтею 31 Закону України "Про 

освіту". 

2.96. Товариство створює безпечне освітнє середовище з метою забезпечення належних і безпечних умов 

навчання, виховання, розвитку учнів, а також формує у них гігієнічні навички та засади здорового 

способу життя. 

2.97. Учні мають право на: якісні освітні послуги; справедливе та об’єктивне оцінювання результатів 

навчання; відзначення успіхів своєї діяльності; свободу творчої, спортивної і науково-технічної 

діяльності тощо; безпечні та нешкідливі умови навчання і утримання; повагу людської гідності; захист 

під час освітнього процесу від приниження честі та гідності, будь-яких форм насильства та експлуатації, 

дискримінації за будь-якою ознакою, пропаганди та агітації, що завдають шкоди здоров’ю здобувача 

освіти; користування бібліотекою, навчальною, спортивною, побутовою, оздоровчою інфраструктурою 

закладу освіти та послугами його структурних підрозділів у порядку, встановленому Товариством 

відповідно до спеціальних законів; забезпечення стипендіями у порядку, встановленому Кабінетом 

Міністрів України; доступ до інформаційних ресурсів і комунікацій, що використовуються в освітньому 

процесі; інші необхідні умови для здобуття освіти, у тому числі для осіб з особливими освітніми 

потребами та із соціально незахищених верств населення; брати участь у науково-дослідній, 

експериментальній, конструкторській та інших видах діяльності, олімпіадах, виставках, конкурсах; брати 

участь у добровільних самодіяльних колективах, творчих студіях, клубах, гуртках, групах за інтересами 

тощо.  

2.98. Учні зобов’язані: виконувати вимоги освітньої програми (індивідуального навчального плану за його 

наявності), дотримуючись принципу академічної доброчесності, та досягти результатів навчання, 

передбачених Державними освітніми стандартами; поважати гідність, права, свободи та законні інтереси 

усіх учасників освітнього процесу, дотримуватися етичних норм; відповідально та дбайливо ставитися до 

власного здоров’я, здоров’я оточуючих, довкілля; дотримуватися установчих документів, правил 

внутрішнього розпорядку Товариства, а також умов договору про надання освітніх послуг (за його 

наявності); регулярно відвідувати шкільні заняття; дбати про власну гігієну та охайний зовнішній вигляд; 

залучатися за їх згодою та згодою батьків або осіб, які їх замінюють, до самообслуговування, різних 

видів суспільно корисної праці відповідно до цього Статуту і правил внутрішнього розпорядку з 

урахуванням віку, статі, фізичних можливостей Здобувачі освіти мають також інші права та обов’язки, 

передбачені законодавством та установчими документами Товариства. 

2.99. Правовий статус педагогічних працівників. Права та обов’язки педагогічних працівників. 

2.100. Педагогічним працівником повинна бути особа з високими моральними якостями, яка має відповідну 

педагогічну освіту та/або професійну кваліфікацію педагогічного працівника, належний рівень 

професійної підготовки, здійснює педагогічну діяльність, забезпечує результативність та якість своєї 

роботи, фізичний та психічний стан здоров’я якої дозволяє виконувати професійні обов’язки в закладах 

системи загальної середньої освіти.  

2.101. Вища педагогічна освіта за отриманою спеціальністю чи освітня та (або) професійна кваліфікація 

вчителів, які безпосередньо задіяні у проведенні навчальних занять, повинна відповідати навчальним 

предметам (дисциплінам), що ними викладаються. Відповідність вищої педагогічної освіти за отриманою 

спеціальністю чи освітньої та (або) професійної кваліфікації підтверджується відповідними документами 

про освіту. 

2.102. Перелік посад педагогічних працівників системи загальної середньої освіти встановлюється Кабінетом 

Міністрів України. 

2.103. До педагогічної діяльності у Товаристві не допускаються особи, яким вона заборонена за медичними 

показаннями, за вироком суду. Перелік медичних протипоказань щодо провадження педагогічної 

діяльності встановлюється законодавством. 

2.104. Призначення на посаду, звільнення з посади педагогічних та інших працівників Товариства, інші трудові 

відносини регулюються законодавством про працю, Законом України “Про освіту”, Законом України 

«Про повну загальну середню освіту» та іншими законодавчими актами.  
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2.105. Педагогічне навантаження вчителя Товариства – час, призначений для здійснення освітнього процесу. 

2.106. Розподіл педагогічного навантаження у Товаристві затверджується директором та погоджується 

профспілковим комітетом.  

2.107. Директор Товариства може призначати класних керівників, права та обов’язки яких визначаються 

нормативно - правовими актами Міністерства освіти і науки України, правилами внутрішнього 

розпорядку та цим Статутом. 

2.108. Не допускається відволікання педагогічних працівників від виконання професійних обов’язків крім 

випадків, передбачених законодавством. Залучення педагогічних працівників до участі у видах робіт, не 

передбачених робочим навчальним планом, навчальними програмами та іншими документами, що 

регламентують діяльність Товариства, здійснюється лише за їх згодою. 

2.109. Педагогічні працівники Товариства підлягають обов’язковій атестації, яка здійснюється один раз на п'ять 

років відповідно до Типового положення про атестацію педагогічних працівників, затвердженого 

центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сфері освіти. 

За результатами атестації педагогічних працівників Товариства визначається відповідність педагогічного 

працівника займаній посаді, присвоюється кваліфікаційна категорія (спеціаліст, спеціаліст другої 

категорії, спеціаліст першої категорії і спеціаліст вищої категорії) та може бути присвоєно педагогічне 

звання («старший учитель», «учитель-методист» тощо). 

2.110. Педагогічні працівники мають право пройти сертифікацію. Метою сертифікації є виявлення та 

стимулювання педагогічних працівників з високим рівнем професійної майстерності, які володіють 

методиками компетентнісного навчання і новими освітніми технологіями та сприяють їх поширенню. 

Сертифікація педагогічного працівника відбувається виключно на добровільних засадах. 

2.111. Права та обов'язки педагогічних працівників Товариства визначаються Конституцією України, Законом 

України «Про освіту», Законом України «Про повну загальну середню освіту», Кодексом законів про 

працю України та іншими нормативно-правовими актами. 

2.112. Педагогічні працівники мають право на: академічну свободу, включаючи свободу викладання, свободу 

від втручання у педагогічну, науково-педагогічну та наукову діяльність, вільний вибір форм, методів і 

засобів навчання, що відповідають освітній програмі; педагогічну ініціативу; розроблення та 

впровадження авторських навчальних програм, проектів, освітніх методик і технологій, методів і засобів, 

насамперед методик компетентнісного навчання; користування бібліотекою, навчальною, спортивною, 

побутовою інфраструктурою закладу освіти та послугами його структурних підрозділів у порядку, 

встановленому закладом освіти відповідно до спеціальних законів; підвищення кваліфікації, 

перепідготовку; вільний вибір освітніх програм, форм навчання, закладів освіти, установ і організацій, 

інших суб’єктів освітньої діяльності, що здійснюють підвищення кваліфікації та перепідготовку 

педагогічних працівників; доступ до інформаційних ресурсів і комунікацій, що використовуються в 

освітньому процесі; відзначення успіхів у своїй професійній діяльності; справедливе та об’єктивне 

оцінювання своєї професійної діяльності; захист професійної честі та гідності; індивідуальну освітню 

(наукову, творчу, мистецьку та іншу) діяльність за межами закладу освіти; безпечні і нешкідливі умови 

праці; участь у громадському самоврядуванні Товариства; участь у роботі колегіальних органів 

управління закладу освіти. 

2.113. Педагогічні працівники зобов’язані: забезпечувати належний рівень викладання навчальних дисциплін 

відповідно до навчальних програм з дотриманням вимог Державних освітніх стандартів; контролювати 

рівень навчальних досягнень учнів; виконувати освітню програму для досягнення здобувачами освіти 

передбачених нею результатів навчання; нести відповідальність за відповідність оцінювання навчальних 

досягнень учнів критеріям оцінювання, затвердженим Міністерством освіти і науки України, доводити 

результати навчальних досягнень учнів до відома дітей, батьків або осіб, що їх заміняють; постійно 

підвищувати свій професійний і загальнокультурний рівні та педагогічну майстерність; брати участь у 

роботі педагогічної ради; вести відповідну шкільну документацію; сприяти розвитку здібностей 

здобувачів освіти, формуванню навичок здорового способу життя, дбати про їхнє фізичне і психічне 

здоров’я; дотримуватися академічної доброчесності та забезпечувати її дотримання здобувачами освіти в 

освітньому процесі; дотримуватися педагогічної етики; поважати гідність, права, свободи і законні 

інтереси всіх учасників освітнього процесу; настановленням і особистим прикладом утверджувати 

повагу до суспільної моралі та суспільних цінностей, зокрема правди, справедливості, патріотизму, 

гуманізму, толерантності, працелюбства; формувати у здобувачів освіти усвідомлення необхідності 

дотримуватися Конституції та законів України, захищати суверенітет і територіальну цілісність України; 

виховувати у здобувачів освіти повагу до державної мови та державних символів України, національних, 

історичних, культурних цінностей України, дбайливе ставлення до історико-культурного надбання 

України та навколишнього природного середовища; формувати у здобувачів освіти прагнення до 

взаєморозуміння, миру, злагоди між усіма народами, етнічними, національними, релігійними групами; 

захищати здобувачів освіти під час освітнього процесу від будь-яких форм фізичного та психічного 

насильства, приниження честі та гідності, дискримінації за будь-якою ознакою, пропаганди та агітації, 

що завдають шкоди здоров’ю здобувача освіти, запобігати вживанню ними та іншими особами на 

території Товариства алкогольних напоїв, наркотичних засобів, іншим шкідливим звичкам; 

дотримуватися установчих документів та правил внутрішнього розпорядку Товариства, виконувати свої 

посадові обов’язки. - виконувати накази і розпорядження директора Товариства, органів управління 

освітою. 
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2.114. Педагогічні працівники, які систематично порушують Статут, правила внутрішнього розпорядку 

Товариства, не виконують посадових обов’язків, умови трудового договору або за результатами атестації 

не відповідають займаній посаді, звільняються з роботи згідно з законодавством. 

2.115. Заступники директора, педагогічні та інші працівники Товариства призначаються на посади та 

звільняються з посад директором Товариства. Директор Товариства має право оголосити конкурс на 

вакантну посаду. 

2.116. Права і обов’язки інших працівників та допоміжного персоналу регулюються трудовим законодавством, 

Статутом та правилами внутрішньо шкільного розпорядку. 

2.117. Правий статус батьків. Права та обов’язки батьків.  

2.118. Батьки учнів мають права та обов’язки у сфері загальної середньої освіти, передбачені Законом України 

«Про повну загальну середню освіту», Законом України "Про освіту" та іншими законами України. 

2.119. Батьки учнів мають право бути присутніми на навчальних заняттях своїх дітей за попереднім 

погодженням з керівником закладу освіти. 

2.120. На батьків учнів, а також керівників закладів освіти, які виконують обов’язки опікунів дитини у 

випадках, визначених законом, покладається відповідальність за здобуття ними середньої освіти. 

2.121. Батьки (особи, які їх заміняють) здобувачів освіти мають право: захищати відповідно до законодавства 

права та законні інтереси здобувачів освіти; звертатися до закладів освіти, органів управління освітою з 

питань освіти; обирати заклад освіти, освітню програму, вид і форму здобуття дітьми відповідної освіти; 

брати участь у громадському самоврядуванні Товариства, зокрема обирати і бути обраними до органів 

громадського самоврядування закладу освіти; брати участь у покращенні організації освітнього процесу 

та зміцненні матеріально-технічної бази Товариства; завчасно отримувати інформацію про всі 

заплановані у Товаристві та позапланові педагогічні, психологічні, медичні, соціологічні заходи, 

дослідження, обстеження, педагогічні експерименти та надавати згоду на участь у них дитини; брати 

участь у розробленні індивідуальної програми розвитку дитини та/або індивідуального навчального 

плану; отримувати інформацію про діяльність Товариства, результати навчання своїх дітей (дітей, 

законними представниками яких вони є) і результати оцінювання якості освіти у Товаристві та його 

освітньої діяльності. 

2.122. Батьки (особи, які їх заміняють) здобувачів освіти є відповідальними за здобуття дітьми середньої освіти, 

їх виховання і зобов’язані: забезпечити здобуття дитиною середньої освіти; регулярно підтримувати 

зв’язок з Товариством, контактуючи з класними керівниками, відвідувати батьківські збори; 

контролювати стан навчання та відвідування учнями Товариства; виховувати у дітей повагу до гідності, 

прав, свобод і законних інтересів людини, законів та етичних норм, відповідальне ставлення до власного 

здоров’я, здоров’я оточуючих і довкілля; сприяти виконанню дитиною освітньої програми та досягненню 

дитиною передбачених нею результатів навчання; поважати гідність, права, свободи і законні інтереси 

дитини та інших учасників освітнього процесу; дбати про фізичне і психічне здоров’я дитини, сприяти 

розвитку її здібностей, формувати навички здорового способу життя; формувати у дитини культуру 

діалогу, культуру життя у взаєморозумінні, мирі та злагоді між усіма дітьми, народами, етнічними, 

національними, релігійними групами, представниками різних політичних і релігійних поглядів та 

культурних традицій, різного соціального походження, сімейного та майнового стану; настановленням і 

особистим прикладом утверджувати повагу до суспільної моралі та суспільних цінностей, зокрема 

правди, справедливості, патріотизму, гуманізму, толерантності, працелюбства; формувати у дітей 

усвідомлення необхідності дотримуватися Конституції та законів України, захищати суверенітет і 

територіальну цілісність України; виховувати у дитини повагу до державної мови та державних символів 

України, національних, історичних, культурних цінностей України, дбайливе ставлення до історико-

культурного надбання України; дотримуватися установчих документів, правил внутрішнього розпорядку 

Товариства, а також умов договору про надання освітніх послуг (за наявності); дотримуватися правил 

перебування сторонніх осіб/батьків (осіб, що їх заміняють) в будівлі Товариства. 

2.123. За перебуванням усіх сторонніх осіб/батьків (осіб, що їх заміняють) в будівлі Товариства ведеться 

відеоспостереження; перебування усіх сторонніх осіб/батьків (осіб, що їх заміняють) в будівлі 

Товариства контролюється охоронцем та обслуговуючим персоналом Товариства. 

2.124. Батьки (особи, що їх заміняють) як правило приводять учнів до Товариства не пізніше, ніж за п'ятнадцять 

хвилин до початку уроків; батьки (особи, що їх заміняють) учнів 2-4 класів залишають дитину в рекреації 

Товариства на 1 поверсі під наглядом чергового адміністратора, охоронця та залишають будівлю 

Товариства; батьки (особи, що їх заміняють) учнів 1-их класів чекають на вчителя на подвір’ї 

Товариства, за поганих погодних умов - у рекреації Товариства на 1 поверсі; у випадку, коли сторонні 

особи/батьки (особи, які їх заміняють) хочуть сконтактуватися з вчителем, черговий адміністратор або 

охоронець повідомляє їх про час найближчої перерви між уроками і під час перерви супроводжує 

сторонніх осіб/батьків (осіб, що їх заміняють) до вчителя; після завершення справ сторонні особи/батьки 

(особи, що їх заміняють) зобов’язані покинути будівлю Товариства; сторонні особи/батьки (особи, які їх 

заміняють), які хочуть зайти у приймальну Товариства, медичний кабінет, бібліотеку, до психолога 

скеровуються черговим адміністратором або охоронцем до відповідних приміщень; після завершення 

справ сторонні особи/батьки (особи, що їх заміняють) зобов’язані покинути будівлю Товариства; 

сторонні особи/батьки (особи, які їх заміняють), які забирають дітей, можуть зайти у рекреацію 

Товариства на 1 поверсі не раніше, ніж за п’ять - десять хвилин перед закінченням уроків; сторонні 

особи/батьки (особи, які їх заміняють), діти яких відвідують індивідуальні заняття, заняття гуртка 

чекають на учня у рекреації Товариства на 1 поверсі; на території Товариства з метою забезпечення 
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безпеки учнів та працівників Товариства сторонні особи/батьки (особи, які їх заміняють) не можуть 

перебувати у випадках, що не зазначені вище, але можуть перебувати під час днів відкритих дверей, 

батьківських зборів, відзначення урочистих подій, заходів, які організовуються для них відповідно до 

плану роботи Товариства; у випадку, коли сторонні особи/батьки (особи, які їх заміняють) 

відмовляються повідомити причину свого візиту, ведуть себе агресивно чи становлять загрозу для тих, 

хто перебуває у Товаристві, відповідальний працівник зобов’язаний попросити їх покинути приміщення 

будівлі Товариства; при відмові відповідальний працівник повідомляє директора Товариства, викликає 

допомогу або поліцію; забезпечувати виконання своїми дітьми правил користування мобільними 

телефонами, розумними годинниками, планшетами під час освітнього процесу, а саме: неповнолітній 

учень повинен мати письмову згоду батьків (осіб, що їх зміняють) з обґрунтуванням причини 

використання учнем у Товаристві мобільного телефону, розумного годинника, планшета; використання 

мобільного телефону, розумного годинника, планшета заборонено під час уроків, занять на групі 

продовженого дня; поза межами занять (перерви, час перед чи після уроків) використання мобільного 

телефону, розумного годинника, планшета дозволяється лише у випадках контактування з батьками 

(особами, які їх заміняють); учням заборонено здійснювати на території Товариства відеозйомку, 

записування на диктофон за допомогою мобільного телефону, розумного годинника, планшета; за 

порушення правил використання мобільного телефону, розумного годинника, планшета учнем, учень 

отримує зауваження. 

2.125. У разі невиконання батьками та особами, які їх заміняють, обов’язків, передбачених законодавством, 

Товариство може порушувати в установленому порядку клопотання про відповідальність таких осіб, у 

тому числі позбавлення їх батьківських прав.  

2.126. Учнівське самоврядування.  

2.127. У Товаристві може діяти учнівське самоврядування з метою формування та розвитку громадянських, 

управлінських і соціальних компетентностей учнів, пов’язаних з ідеями демократії, справедливості, 

рівності, прав людини, добробуту, здорового способу життя тощо. 

2.128. Учнівське самоврядування здійснюється учнями безпосередньо і через органи учнівського 

самоврядування. Учні мають рівні права на участь в учнівському самоврядуванні, зокрема на участь у 

роботі дорадчих (консультативних із певних питань), робочих (робочих групах тощо) та інших органів 

учнівського самоврядування, а також вільно обирати та бути обраними до виборних органів учнівського 

самоврядування 

2.129. З питань захисту честі, гідності та/або прав учнів закладу освіти керівник учнівського самоврядування 

має право на невідкладний прийом керівником закладу освіти. Керівник закладу освіти зобов’язаний 

розглянути усну чи письмову вимогу керівника учнівського самоврядування про усунення порушень 

щодо честі, гідності чи прав учня закладу освіти та вжити заходів відповідно до правил внутрішнього 

розпорядку та/або законодавства. Органи учнівського самоврядування мають право, але не зобов’язані 

вести протоколи чи будь-які інші документи щодо своєї діяльності. 

2.130. Органи учнівського самоврядування мають право: брати участь в обговоренні питань удосконалення 

освітнього процесу, науково-дослідної роботи, організації дозвілля, оздоровлення, побуту та харчування; 

проводити за погодженням з керівником закладу освіти організаційні, просвітницькі, наукові, спортивні, 

оздоровчі та інші заходи та/або ініціювати їх проведення перед керівництвом закладу освіти; брати 

участь у заходах (процесах) із забезпечення якості освіти відповідно до процедур внутрішньої системи 

забезпечення якості освіти; захищати права та інтереси учнів, які здобувають освіту у цьому закладі 

освіти; вносити пропозиції та/або брати участь у розробленні та/або обговоренні плану роботи закладу 

освіти, змісту освітніх і навчальних програм; через своїх представників брати участь у засіданнях 

педагогічної ради з усіх питань, що стосуються організації та реалізації освітнього процесу. 

2.131. Діяльність органів учнівського самоврядування не повинна призводити до порушення законодавства, 

установчих документів закладу освіти, правил внутрішнього розпорядку, прав та законних інтересів 

інших учасників освітнього процесу. 

2.132. У своїй діяльності органи учнівського самоврядування керуються законодавством, правилами 

внутрішнього розпорядку та положенням про учнівське самоврядування закладу освіти (за наявності). 

2.133. Батьківське самоврядування.  

2.134. У Товаристві може діяти батьківське самоврядування. Батьківське самоврядування здійснюється 

батьками учнів як безпосередньо, так і через органи батьківського самоврядування, з метою захисту прав 

та інтересів учнів, організації їх дозвілля та оздоровлення, громадського нагляду (контролю) в межах 

повноважень, визначених Законом України «Про повну загальну середню освіту». 

2.135. Батьки мають право утворювати різні органи батьківського самоврядування (в межах класу, закладу 

освіти, за інтересами тощо). 

2.136. Батьки можуть розглядати будь-які питання і приймати рішення, крім тих, що належать до компетенції 

інших органів управління чи органів громадського самоврядування закладу освіти. 

2.137. Рішення органу батьківського самоврядування виконується батьками виключно на добровільних засадах. 

2.138. Рішення органу батьківського самоврядування з питань організації освітнього процесу та/або діяльності 

закладу освіти можуть бути реалізовані виключно за рішенням керівника закладу освіти, якщо таке 

рішення не суперечить законодавству. 

2.139. Рішення, заходи та форми батьківського самоврядування не повинні призводити до надання іншим 

учасникам освітнього процесу привілеїв чи обмежень за будь-якою ознакою, порушувати їхні права 
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та/або законні інтереси, а також не можуть бути підставою для прийняття управлінських рішень, що не 

відповідають законодавству. 

2.140. Органи батьківського самоврядування мають право, але не зобов’язані оформляти свої рішення 

відповідними протоколами. 

2.141. Працівники закладів освіти не мають права втручатися в діяльність батьківського самоврядування, а 

також збирати чи зберігати протоколи засідань органів батьківського самоврядування. 

2.142. Директор Товариства.  

2.143. Безпосереднє керівництво Товариством здійснює Директор. Директором Товариства є Виконавчий орган 

товариства (Директор).  

2.144. Посаду директора може обіймати особа, яка є громадянином України, має вищу освіту ступеня не нижче 

спеціаліста, магістра, а також організаторські здібності, фізичний і психічний стан якої не перешкоджає 

виконанню професійних обов’язків. Директор Товариства призначається і звільняється з посади 

засновником відповідно до чинного законодавства.  

2.145. Директор Товариства: 

2.145.1. здійснює керівництво педагогічним колективом, забезпечує раціональний добір і розстановку кадрів, 

створює необхідні умови для підвищення фахового і кваліфікаційного рівня працівників 

2.145.2. організовує освітній процес; 

2.145.3. забезпечує контроль за виконанням навчальних планів і програм, рівнем досягнень учнів у навчанні, 

реалізацією Державних освітніх стандартів; 

2.145.4. відповідає за якість і ефективність роботи педагогічного колективу; 

2.145.5. створює необхідні умови для участі учнів у позакласній та позашкільній роботі, проведення виховної 

роботи; 

2.145.6. забезпечує дотримання вимог охорони дитинства, санітарно-гігієнічних та протипожежних норм, 

техніки безпеки; 

2.145.7. підтримує ініціативи щодо вдосконалення системи навчання та виховання, заохочення творчих 

пошуків, дослідно-експериментальної роботи педагогів; 

2.145.8. забезпечує права учнів на захист їх від будь-яких форм фізичного або психічного насильства; 

2.145.9. призначає класних керівників класів; 

2.145.10. контролює організацію харчування і медичного обслуговування учнів; 

2.145.11. здійснює контроль за проходженням працівниками у встановлені терміни обов’язкових медичних 

оглядів і несе за це відповідальність; 

2.145.12. розпоряджається в установленому порядку майном і коштами Товариства; 

2.145.13. видає у межах своєї компетенції накази і контролює їх виконання; 

2.145.14. за погодженням із профспілковим комітетом затверджує правила внутрішнього розпорядку, 

посадові обов’язки працівників Товариства; 

2.145.15. вживає заходів до запобігання вживанню учнями алкоголю, наркотиків; 

2.145.16. створює умови для творчого зростання педагогічних працівників, пошуку та застосування ними 

ефективних форм і методів навчання та виховання; 

2.145.17. сприяє залученню діячів науки, культури, членів творчих спілок, працівників підприємств, установ, 

організацій до освітнього процесу, керівництва учнівськими об’єднаннями за інтересами; 

2.145.18. щороку звітує про свою роботу на загальних зборах колективу; 

2.145.19. підписує документи з питань освітньої, фінансово-господарської та іншої діяльності закладу; 

2.145.20. призначає на посаду, переводить на іншу посаду та звільняє з посади працівників закладу освіти, 

визначає їхні посадові обов’язки, заохочує та притягає до дисциплінарної відповідальності, а також 

вирішує інші питання, пов’язані з трудовими відносинами, відповідно до вимог законодавства; 

2.145.21. звертається до центрального органу виконавчої влади із забезпечення якості освіти із заявою щодо 

проведення позапланового інституційного аудиту, зовнішнього моніторингу якості освіти та/або 

громадської акредитації закладу. 

2.146. Директор Товариства зобов’язаний: виконувати Закон України «Про повну загальну середню освіту», 

Закон України "Про освіту" та інші акти законодавства, а також забезпечувати та контролювати їх 

виконання працівниками закладу, зокрема в частині організації освітнього процесу державною мовою; 

планувати та організовувати діяльність закладу загальної середньої освіти; розробляти проект кошторису 

та подавати його засновнику або уповноваженому ним органу на затвердження; надавати щороку 

засновнику пропозиції щодо обсягу коштів, необхідних для підвищення кваліфікації педагогічних 

працівників; організовувати фінансово-господарську діяльність закладу загальної середньої освіти в 

межах затвердженого кошторису; забезпечувати розроблення та виконання стратегії розвитку закладу 

загальної середньої освіти; затверджувати правила внутрішнього розпорядку закладу; затверджувати 

посадові інструкції працівників закладу загальної середньої освіти; організовувати освітній процес та 

видачу документів про освіту; затверджувати освітню (освітні) програму (програми) закладу загальної 

середньої освіти відповідно до Закону України «Про повну загальну середню освіту»; створювати умови 

для реалізації прав та обов’язків усіх учасників освітнього процесу, в тому числі реалізації академічних 

свобод педагогічних працівників, індивідуальної освітньої траєкторії та/або індивідуальної програми 

розвитку учнів, формування у разі потреби індивідуального навчального плану; затверджувати 

положення про внутрішню систему забезпечення якості освіти в закладі загальної середньої освіти, 

забезпечити її створення та функціонування; забезпечувати розроблення, затвердження, виконання та 

моніторинг виконання індивідуальної програми розвитку учня; контролювати виконання педагогічними 
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працівниками та учнями (учнем) освітньої програми, індивідуальної програми розвитку, індивідуального 

навчального плану; забезпечувати здійснення контролю за досягненням учнями результатів навчання, 

визначених державними стандартами середньої освіти, індивідуальною програмою розвитку, 

індивідуальним навчальним планом; створювати необхідні умови для здобуття освіти особами з 

особливими освітніми потребами; сприяти проходженню атестації та сертифікації педагогічними 

працівниками; створювати умови для здійснення дієвого та відкритого громадського нагляду (контролю) 

за діяльністю закладу загальної середньої освіти; сприяти та створювати умови для діяльності органів 

громадського самоврядування в закладі загальної середньої освіти; формувати засади, створювати умови, 

сприяти формуванню культури здорового способу життя учнів та працівників закладу загальної 

середньої освіти; створювати в закладі загальної середньої освіти безпечне освітнє середовище, 

забезпечувати дотримання вимог щодо охорони дитинства, охорони праці, вимог техніки безпеки; 

організовувати харчування та сприяти медичному обслуговуванню учнів відповідно до законодавства; 

забезпечувати відкритість і прозорість діяльності закладу загальної середньої освіти, зокрема шляхом 

оприлюднення публічної інформації відповідно до вимог законів України "Про освіту", "Про доступ до 

публічної інформації", "Про відкритість використання публічних коштів" та інших законів України; 

здійснювати зарахування, переведення, відрахування учнів, а також їх заохочення (відзначення) та 

притягнення до відповідальності відповідно до вимог законодавства; організовувати документообіг, 

бухгалтерський облік та звітність відповідно до законодавства; звітувати щороку на загальних зборах 

(конференції) колективу про свою роботу та виконання стратегії розвитку закладу загальної середньої 

освіти; виконувати інші обов’язки, покладені на нього законодавством, засновником, установчими 

документами закладу загальної середньої освіти, колективним договором, строковим трудовим 

договором. Керівник закладу загальної середньої освіти (крім приватного закладу) зобов’язаний 

протягом першого року після призначення на посаду пройти курс підвищення кваліфікації з 

управлінської діяльності обсягом не менше 90 навчальних годин. 

2.147. Керівник закладу загальної середньої освіти має права та обов’язки педагогічного працівника, визначені 

Законом України "Про освіту", та несе відповідальність за виконання обов’язків, визначених 

законодавством, установчими документами закладу освіти і строковим трудовим договором. 

2.148. Штатні розписи Товариства затверджуються директором Товариства. 

2.149. Педагогічна рада.  

2.150. Директор Товариства є головою педагогічної ради - колегіального органу управління Товариством, 

повноваження якої визначаються Законом України «Про повну загальну середню освіту», цим Статутом, 

а, при необхідності, окремим Положенням про педагогічну раду Товариства. 

2.151. Педагогічна рада є основним постійно діючим колегіальним органом управління закладу загальної 

середньої освіти. 

2.152. Повноваження педагогічної ради визначаються Законом України «Про повну загальну середню освіту», 

цим Статутом. 

2.153. Педагогічна рада утворюється за наявності не менше трьох педагогічних працівників. Усі педагогічні 

працівники зобов’язані брати участь у засіданнях педагогічної ради. Головою педагогічної ради є 

керівник закладу загальної середньої освіти. 

2.154. Засідання педагогічної ради проводяться у міру потреби, але не менш як два рази на рік. Рішення 

педагогічної ради вважається правомочним за умови його прийняття більшістю членів (педагогів) 

Товариства. 

2.155. Педагогічна рада Товариства: планує роботу Товариства; схвалює освітню (освітні) програму (програми) 

Товариства та оцінює результативність її (їх) виконання; розглядає питання розподілу варіативної 

частини навчального плану; формує систему та затверджує процедури внутрішнього забезпечення якості 

освіти, включаючи систему та механізми забезпечення академічної доброчесності; розглядає питання 

щодо вдосконалення і методичного забезпечення освітнього процесу; приймає рішення щодо 

переведення учнів (вихованців) до наступного класу і їх випуску, видачі документів про відповідний 

рівень освіти, нагородження за успіхи у навчанні; обговорює питання підвищення кваліфікації 

педагогічних працівників, розвитку їхньої творчої ініціативи, визначає заходи щодо підвищення 

кваліфікації педагогічних працівників, затверджує щорічний план підвищення кваліфікації педагогічних 

працівників; розглядає питання впровадження в освітній процес найкращого педагогічного досвіду та 

інновацій, участі в дослідницькій, експериментальній, інноваційній діяльності, співпраці з іншими 

закладами освіти, науковими установами, фізичними та юридичними особами, які сприяють розвитку 

освіти; заслуховує питання про вивчення стану викладання предметів, визначає шляхи якісної реалізації 

основних освітніх завдань; ухвалює рішення щодо відзначення, морального та матеріального заохочення 

учнів, працівників закладу та інших учасників освітнього процесу; розглядає питання щодо 

відповідальності учнів, працівників Товариства та інших учасників освітнього процесу за невиконання 

ними своїх обов’язків; має право ініціювати проведення позапланового інспектування Товариства та 

проведення громадської акредитації закладу; розглядає інші питання, віднесені законом до її 

повноважень та пов’язаних з діяльністю Товариства. 

2.156. Рішення педагогічної ради вводяться в дію наказом директора Товариства. 

2.157. У Товаристві за рішенням загальних зборів (конференції) може бути створена і діяти рада закладу, 

піклувальна рада, батьківський комітет, методичні об’єднання, комісії, положення про які розробляє і 

затверджує Міністерство освіти і науки України. До складу ради Товариства обираються пропорційно 

представники педагогічного колективу, батьків і громадськості. Рада Товариства організовує виконання 
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рішень загальних зборів (конференції), затверджує режим роботи Товариства, розглядає питання 

здобуття обов’язкової загальної середньої освіти, підтримки ініціатив щодо вдосконалення системи 

навчання та виховання учнів, зміцнення матеріально-технічної бази, поповнення і використання бюджету 

Товариства, вносить пропозиції щодо морального і матеріального заохочення учасників освітнього 

процесу. У Товаристві може функціонувати або може створюватись піклувальна рада. За умови 

прийняття рішення про її створення члени піклувальної ради Товариства обираються на загальних зборах 

(конференції). Склад піклувальної ради формується з представників батьків, органів виконавчої влади, 

підприємств, установ, організацій незалежно від форм власності, навчальних закладів та окремих 

громадян. Піклувальна рада вживає заходів щодо зміцнення матеріально-технічної і навчально-

методичної бази Товариства, залучення додаткових джерел фінансування, покращення умов для 

організації освітнього процесу, стимулювання творчої праці педагогічних працівників.  

2.158. Матеріально-технічна база Товариства включає будівлі, споруди, землю, комунікації, обладнання інші 

матеріальні цінності, вартість яких відображено у балансі. 

2.159. Майно закріплене за Товариством, не може бути вилученим, якщо інше не передбачено законодавством.  

2.160. Товариство має право придбати, орендувати необхідне обладнання та інші матеріальні ресурси, 

користуватися послугами будь-якого підприємства, установи, організації.  

2.161. Вилучення основних фондів, оборотних коштів та іншого майна Товариства проводиться лише у 

випадках, передбачених чинним законодавством. Збитки, завдані Товаристві внаслідок порушення його 

майнових прав іншими юридичними та фізичними особами, відшкодовуються відповідно до чинного 

законодавства.  

2.162. Навчальний заклад самостійно здійснює фінансово-господарську діяльність в межах, встановлених 

законодавством України, цим Статутом та бюджетом. Ведення діловодства, бухгалтерського обліку та 

звітності здійснюється у порядку, визначеному законодавством. 

2.162.1. Джерелами фінансування Товариства є: 
2.162.2. кошти засновника; 

2.162.3. кошти юридичних, фізичних осіб; 

2.162.4. кошти, отримані за надання платних освітніх послуг; 

2.162.5. благодійні внески юридичних та фізичних осіб; 

2.162.6. прибутки від здавання в оренду приміщення, споруд, обладнання; 

2.162.7. інші джерела, не заборонені законодавством. 

2.163. Навчальний заклад в порядку, визначеному законодавством України про працю встановлює штатний 

розпис, розподіл посадових обов'язків, ставки заробітної плати працівників Навчального закладу, в тому 

числі надбавки і доплати до посадових окладів, порядок і розміри преміювання працівників Навчального 

закладу. 

2.164. Товариство може проводити міжнародний учнівський та педагогічний обмін у рамках освітніх програм, 

проектів, встановлювати відповідно до законодавства прямі зв’язки з міжнародними організаціями та 

освітніми асоціаціями. Товариство має право, відповідно до законодавства, укладати договори про 

співробітництво з навчальними закладами, науковими установами, підприємствами, організаціями, 

громадськими об’єднаннями інших країн. 

2.165. Участь Товариства у міжнародних програмах, проектах, учнівському та педагогічному обміні 

здійснюється відповідно до законодавства.  

2.166. Державний нагляд (контроль) у сфері середньої освіти здійснюється відповідно до чинних нормативних 

актів у галузі освіти. 

2.167. Інституційний аудит Товариства є єдиним плановим заходом державного нагляду (контролю) у сфері 

загальної середньої освіти, що проводиться один раз на 10 років центральним органом виконавчої влади 

із забезпечення якості освіти. Інституційний аудит включає планову перевірку дотримання ліцензійних 

умов. 

2.168. Контроль за додержуванням Державних освітніх стандартів, навчально-методичне керівництво та 

державне інспектування Товариства, здійснюється відповідно до законодавства. 

2.169. Педагогічні працівники та здобувачі освіти мають право на державні гарантії, передбачені Законом 

України «Про освіти».  

2.170. Заходи стосовно протидії та запобіганню булінгу. Булінг (цькування) - це діяння (дії або бездіяльність) 

учасників освітнього процесу, які полягають у психологічному, фізичному, економічному, сексуальному 

насильстві, у тому числі із застосуванням засобів електронних комунікацій, що вчиняються стосовно 

малолітньої чи неповнолітньої особи та (або) такою особою стосовно інших учасників освітнього 

процесу, внаслідок чого могла бути чи була заподіяна шкода психічному або фізичному здоров’ю 

потерпілого. 

2.171. Здобувачі освіти мають право на захист під час освітнього процесу від булінгу (цькуванню);отримання 

соціальних та психолого-педагогічних послуг як особа, яка постраждала від булінгу (цькування), стала 

його свідком або вчинила булінг (цькування). 

2.172. Здобувачі освіти зобов’язані повідомляти керівництво закладу освіти про факти булінгу (цькування) 

стосовно здобувачів освіти, педагогічних, науково-педагогічних, наукових працівників, інших осіб, які 

залучаються до освітнього процесу, свідком яких вони були особисто або про які отримали достовірну 

інформацію від інших осіб. 
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2.173. Педагогічні працівники та інші особи, які залучаються до освітнього процесу мають право на ахист під 

час освітнього процесу від будь-яких форм насильства та експлуатації, у тому числі булінгу (цькування), 

дискримінації за будь-якою ознакою, від пропаганди та агітації, що завдають шкоди здоров’ю. 

2.174. Педагогічні працівники та інші особи, які залучаються до освітнього процесу зобов’язані повідомляти 

керівництво закладу освіти про факти булінгу (цькування) стосовно здобувачів освіти, педагогічних, 

науково-педагогічних, наукових працівників, інших осіб, які залучаються до освітнього процесу, свідком 

яких вони були особисто або про які отримали достовірну інформацію від інших осіб. 

2.175. Батьки здобувачів освіти мають право подавати керівництву або засновнику закладу освіти заяву про 

випадки булінгу (цькування) стосовно дитини або будь-якого іншого учасника освітнього 

процесувимагати повного та неупередженого розслідування випадків булінгу (цькування) стосовно 

дитини або будь-якого іншого учасника освітнього процесу. 

2.176. Батьки здобувачів освіти зобов’язані сприяти керівництву закладу освіти у проведенні розслідування 

щодо випадків булінгу (цькування);виконувати рішення та рекомендації комісії з розгляду випадків 

булінгу (цькування) в закладі освіти. 

 

3. УЧАСНИКИ ТОВАРИСТВА, ПРАВА ТА ОБОВ`ЯЗКИ 

ПОРЯДОК ПРИЙНЯТЯ, ВИХОДУ ТА ПЕРЕДАЧІ ЧАСТКИ ТРЕТІМ ОСОБАМ. 

3.1. Учасниками Товариства можуть бути фізичні та/або юридичні особи. 

3.2. Учасники мають право: 

 а) брати участь в управлінні товариством у порядку, передбаченому чинним законодавством України та  

установчими документами Товариства; 

 б) брати участь у розподілі прибутку Товариства та одержувати його частку (дивіденди); 

 в) вийти у  встановленому порядку з Товариства; 

 г) отримувати інформацію про господарську діяльність товариства; 

 д) отримати у разі ліквідації товариства частину майна, що залишилася після розрахунків з 

кредиторами, або його вартість.   

 е) інші права, передбачені Законом України «Про освіту» та Законом України «Про повну загальну 

середню освіту». 

На вимогу Учасника Товариство зобов'язане надавати йому для ознайомлення річні баланси, звіти 

Товариства про його діяльність, протоколи зборів та інші документи. Учасники можуть мати також інші права, 

передбачені законодавством і установчими документами Товариства. 

 3.3. Учасники зобов`язані: 

 а) дотримуватись установчих документів Товариства і виконувати рішення загальних зборів та інших 

органів управління Товариства; 

 б) виконувати свої зобов'язання перед Товариством, в тому числі і пов'язані з майновою участю, а 

також вносити вклади у розмірі, порядку та  засобами, передбаченими установчими документами; 

 в) не розголошувати комерційну таємницю та конфіденційну інформацію про діяльність Товариства; 

 г) нести інші обов'язки, якщо це передбачено чинним законодавством України та установчими 

документами Товариства. 

 д) забезпечувати створення у закладі освіти інклюзивного освітнього середовища, універсального 

дизайну та розумного пристосування; 

 е) здійснювати контроль за недопущенням привілеїв чи обмежень (дискримінації) за ознаками раси, 

кольору шкіри, політичних, релігійних та інших переконань, статі, віку, інвалідності, етнічного та соціального 

походження, сімейного та майнового стану, місця проживання, за мовними або іншими ознаками; 

є) здійснювати контроль за виконанням плану заходів, спрямованих на запобігання та протидію булінгу 

(цькуванню) в закладі освіти; розглядає скарги про відмову у реагуванні на випадки булінгу (цькування) за 

заявами здобувачів освіти, їхніх батьків, законних представників, інших осіб та приймає рішення за 

результатами розгляду таких скарг; сприяє створенню безпечного освітнього середовища в закладі освіти та 

вживає заходів для надання соціальних та психолого-педагогічних послуг здобувачам освіти, які вчинили 

булінг (цькування), стали його свідками або постраждали від булінгу; 

ж) забезпечувати відповідно до законодавства створення в закладі освіти безперешкодного середовища 

для учасників освітнього процесу, зокрема для осіб з особливими освітніми потребами. 

3.4. Кількість учасників Товариства не обмежена. Прийняття до складу Учасників Товариства 

здійснюється за згодою Учасників товариства. 

3.5. Вихід учасника з Товариства: 

3.5.1. Учасник Товариства, частка якого у статутному капіталі товариства становить менше 50 

відсотків, може вийти з Товариства у будь-який час без згоди інших учасників. 

3.5.2. Учасник Товариства, частка якого у статутному капіталі Товариства становить 50 або більше 

відсотків, може вийти з Товариства за згодою інших учасників. 

3.5.3. Рішення щодо надання згоди на вихід учасника з Товариства може бути прийнято протягом 

одного місяця з дня подання учасником заяви про вихід з Товариства. 

3.5.4. Якщо для виходу учасника необхідна згода інших учасників Товариства, він може вийти з 

Товариства протягом одного місяця з дня надання такої згоди останнім учасником, якщо менший строк не 

визначений такою згодою. 

3.5.5. Учасник вважається таким, що вийшов з Товариства, з дня державної реєстрації його виходу.  
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3.6. Не пізніше 30 днів з дня, коли Товариство дізналося чи мало дізнатися про вихід учасника, воно 

зобов’язане повідомити такому колишньому учаснику вартість його частки, надати обґрунтований розрахунок 

та копії документів, необхідних для розрахунку. Вартість частки учасника визначається станом на день, що 

передував дню подання учасником відповідної заяви. 

3.6.1. Товариство зобов’язане протягом одного року з дня, коли воно дізналося чи мало дізнатися про 

вихід учасника, виплатити такому колишньому учаснику вартість його частки.  

3.6.2. Вартість частки учасника визначається виходячи з ринкової вартості сукупності всіх часток 

учасників Товариства пропорційно до розміру частки такого учасника. 

3.6.3. За погодженням учасника Товариства, який вийшов, та Товариства зобов’язання зі сплати 

грошових коштів може бути замінено зобов’язанням із передачі іншого майна. 

3.6.4. Товариство виплачує учаснику, який вийшов з Товариства, вартість його частки або передає 

майно лише пропорційно до розміру оплаченої частини частки такого учасника. 

3.6.5. Товариство зобов’язане надавати учаснику, який вийшов з Товариства, доступ до документів 

фінансової звітності, інших документів, необхідних для визначення вартості його частки. 

3.7. В разі прийняття загальними зборами учасників рішення про виключення учасника з Товариства, 

не пізніше 30 днів з дня прийняття загальними зборами учасників такого рішення Товариство зобов’язане 

повідомити колишньому учаснику (його спадкоємцю, правонаступнику) вартість його частки. Вартість частки 

визначається станом на день, що передував дню прийняття загальними зборами учасників рішення про 

виключення учасника з Товариства. 

3.8. Учасник Товариства має право передати свою частку в статутному фонді Товариства третім 

особам. При переході частки до третьої особи, до неї одночасно переходять всі права та обов’язки, які належать 

Учаснику, який її уступив. 

                 3.9. Учасник Товариства має переважне право на придбання частки (частини частки) іншого учасника 

Товариства, що продається третій особі. Якщо кілька учасників Товариства скористаються своїм переважним 

правом, вони придбавають частку (частину частки) пропорційно до розміру належних їм часток у статутному 

капіталі Товариства. Учасник Товариства, який має намір продати свою частку (частину частки) третій особі, 

зобов’язаний письмово повідомити про це інших учасників Товариства та поінформувати про ціну та розмір 

частки, що відчужується, інші умови такого продажу.  

                3.10. Якщо жоден з учасників Товариства протягом 30 днів з дати отримання повідомлення про намір 

учасника продати частку (частину частки) не повідомив письмово учасника, який продає частку (частину 

частки), про намір скористатися своїм переважним правом, вважається, що такий учасник Товариства надав 

свою згоду на 31 день з дати отримання повідомлення, і така частка (частина частки) може бути відчужена 

третій особі на умовах, які були повідомлені учасникам Товариства. 

   3.11. У разі смерті або припинення учасника товариства його частка переходить до його спадкоємця 

чи правонаступника без згоди учасників товариства. 

   3.12. У разі смерті, оголошення судом безвісно відсутнім або померлим учасника - фізичної особи чи 

припинення учасника - юридичної особи, частка якого у статутному капіталі Товариства становить менше 50 

відсотків, та якщо протягом року з дня закінчення строку для прийняття спадщини, встановленого 

законодавством, спадкоємці (правонаступники) такого учасника не подали заяву про вступ до Товариства 

відповідно до закону, Товариство може виключити учасника з Товариства. Таке рішення приймається без 

врахування голосів учасника, який виключається. Якщо частка такого учасника у статутному капіталі 

Товариства становить 50 відсотків або більше, Товариство може приймати рішення, пов’язані з ліквідацією 

Товариства, без врахування голосів цього учасника. 

  3.13. Частка Учасника товариства  може бути відчужена до повної її сплати лише у тій частині, в якій 

її уже сплачено.  

  3.14. Товариство має право придбавати частки у власному статутному капіталі без його зменшення на 

розмір такої частки лише за умови, що на день такого придбання товариство сформує резервний капітал у 

розмірі ціни придбання викупленої частки, який не може використовуватися для здійснення виплат на користь 

учасників такого товариства. 

3.14.1. Відплатний договір про набуття товариством частки у власному статутному капіталі укладається 

лише за одностайним рішенням загальних зборів учасників, у яких взяли участь всі учасники товариства. 

3.14.2. Частки, що належать товариству, не враховуються при визначенні результатів голосування на 

загальних зборах учасників при розподілі прибутку товариства, а також при розподілі майна товариства у разі 

його ліквідації. 

3.14.3. У  разі  придбання  частки  (її  частини)  учасника  самим Товариством воно  зобов'язане  

реалізувати її іншим учасникам або третім особам  протягом  строку та в порядку,  встановлених  законом,  або 

зменшити свій статутний капітал.  

4. МЕТА ТА ПРЕДМЕТ ДІЯЛЬНОСТІ ТОВАРИСТВА 

4.1. Цілями діяльності Товариства є одержання прибутку, задоволення суспільних потреб в його 

продукції, роботах, послугах та реалізації на підставі одержаного прибутку соціальних та економічних інтересів 

Учасників; надання освітніх послуг; всебічний розвиток, виховання і соціалізація особистості, яка здатна до 

життя в суспільстві та цивілізованої взаємодії з природою, має прагнення до самовдосконалення і навчання 

впродовж життя, готова до свідомого життєвого вибору та самореалізації, відповідальності, трудової діяльності 

та громадянської активності. 

4.2. Предметом діяльності Товариства є наступні види діяльності: 

- Дошкільна освіта; 
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-Інші види освіти, н.в.і.у. 

- Допоміжна діяльність у сфері освіти 

- Роздрібна торгівля іграми та іграшками в спеціалізованих магазинах 

4.4. Товариство може займатися господарською, комерційною та іншою діяльністю, що не є винятковою і не 

суперечить чинному законодавству України. 

4.5. Товариство має право займатися видами діяльності, що вимагають спеціального дозволу (ліцензії), 

тільки отримавши його у встановленому порядку. 

5. ФОНДИ ТОВАРИСТВА 

5.1. Для створення та діяльності товариства за рахунок вкладів учасників утворюється статутний капітал.  

5.2. Розмір статутного капіталу товариства складається з номінальної вартості часток його учасників, 

виражених у національній валюті України.  

5.4. Вкладом до статутного капіталу Товариства можуть бути гроші,  цінні папери, інші речі або майнові 

чи інші відчужувані права,  що мають грошову оцінку. 

5.5. Кожен учасник товариства повинен повністю внести свій вклад протягом шести місяців з дати 

державної реєстрації товариства. 

5.6. Якщо учасник прострочив внесення вкладу чи його частини, виконавчий орган Товариства має 

надіслати йому письмове попередження про прострочення. Попередження має містити інформацію про 

невнесений своєчасно вклад чи його частину та додатковий строк, наданий для погашення заборгованості. 

Додатковий строк, наданий для погашення заборгованості, встановлюється виконавчим органом Товариства але 

не може перевищувати 30 днів. 

Якщо учасник Товариства не вніс вклад для погашення заборгованості протягом наданого додаткового 

строку, виконавчий орган Товариства має скликати загальні збори учасників, які можуть прийняти одне з таких 

рішень: 

1) про виключення учасника Товариства, який має заборгованість із внесення вкладу; 

2) про зменшення статутного капіталу Товариства на розмір неоплаченої частини частки учасника 

товариства; 

3) про перерозподіл неоплаченої частки (частини частки) між іншими учасниками Товариства без зміни 

розміру статутного капіталу товариства та сплату такої заборгованості відповідними учасниками; 

4) про ліквідацію Товариства. 

5.7. Збільшення статутного капіталу товариства допускається лише після внесення всіма учасниками 

Товариства своїх вкладів у повному обсязі. 

5.8. При збільшенні статутного капіталу за рахунок додаткових вкладів номінальна вартість частки 

учасника Товариства може бути збільшена на суму, що дорівнює або менша за вартість додаткового вкладу 

такого учасника. 

5.9. Учасники товариства можуть збільшити статутний капітал товариства без додаткових вкладів за 

рахунок нерозподіленого прибутку товариства. 

5.10. У разі збільшення статутного капіталу за рахунок нерозподіленого прибутку Товариства без 

залучення додаткових вкладів склад учасників Товариства та співвідношення розмірів їхніх часток у 

статутному капіталі не змінюються. 

5.11. Учасники Товариства можуть збільшити статутний капітал Товариства за рахунок додаткових 

вкладів учасників та/або третіх осіб за рішенням загальних зборів учасників. 

5.12. Кожний учасник має переважне право зробити додатковий вклад у межах суми збільшення 

статутного капіталу пропорційно до його частки у статутному капіталі. Треті особи та учасники Товариства 

можуть зробити додаткові вклади після реалізації кожним учасником свого переважного права або відмови від 

реалізації такого права в межах різниці між сумою збільшення статутного капіталу та сумою внесених 

учасниками додаткових вкладів, лише якщо це передбачено рішенням загальних зборів учасників про 

залучення додаткових вкладів. 

5.13. У рішенні загальних зборів учасників Товариства про залучення додаткових вкладів визначаються 

загальна сума збільшення статутного капіталу Товариства, коефіцієнт відношення суми збільшення до розміру 

частки кожного учасника у статутному капіталі та запланований розмір статутного капіталу. 

5.14. Додаткові вклади можуть вноситися у негрошовій формі. У такому разі рішенням загальних зборів 

учасників визначаються учасники Товариства та/або треті особи, які вносять майно, та його грошова оцінка. 

5.15. Учасники товариства можуть вносити додаткові вклади протягом строку, встановленого рішенням 

загальних зборів учасників, але не більше ніж протягом одного року з дня прийняття рішення про залучення 

додаткових вкладів. 

5.16. Треті особи та учасники Товариства можуть вносити додаткові вклади протягом шести місяців після 

спливу строку для внесення додаткових вкладів учасниками, які мають намір реалізувати своє переважне право, 

якщо рішенням загальних зборів учасників про залучення додаткових вкладів не встановлено менший строк. 

5.17. Одностайним рішенням загальних зборів учасників, в яких взяли участь всі учасники Товариства, 

можуть встановлюватися інші строки для внесення додаткових вкладів, може встановлюватися можливість 

учасників вносити додаткові вклади без дотримання пропорцій їхніх часток у статутному капіталі або право 

лише певних учасників вносити додаткові вклади, а також може бути виключений етап внесення додаткових 

вкладів лише тими учасниками Товариства, які мають переважне право. 

5.18. З учасником Товариства та/або третьою особою може бути укладено договір про внесення 

додаткового вкладу, за яким такий учасник та/або третя особа зобов’язується зробити додатковий вклад у 
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грошовій чи негрошовій формі, а Товариство - збільшити розмір його частки у статутному капіталі чи прийняти 

до Товариства з відповідною часткою у статутному капіталі. 

5.19. Протягом одного місяця з дати спливу строку для внесення додаткових вкладів, загальні збори 

учасників Товариства приймають рішення про: 

1) затвердження результатів внесення додаткових вкладів учасниками Товариства та/або третіми особами; 

2) затвердження розмірів часток учасників Товариства та їх номінальної вартості з урахуванням фактично 

внесених ними додаткових вкладів; 

3) затвердження збільшеного розміру статутного капіталу Товариства. 

5.20. Якщо додаткові вклади не внесені учасником Товариства та/або третьою особою, з яким (якою) 

укладено договір про внесення додаткового вкладу, в повному обсязі та своєчасно, такий договір вважається 

розірваним, якщо рішенням загальних зборів учасників не затверджено розмір частки такого учасника та/або 

третьої особи виходячи з фактично внесеного ним додаткового вкладу. 

5.21. Товариство має право зменшити свій статутний капітал. У разі зменшення номінальної вартості 

часток усіх учасників Товариства співвідношення номінальної вартості їхніх часток повинно зберігатися 

незмінним. 

5.22. Після прийняття рішення про зменшення статутного капіталу Товариства його виконавчий орган 

протягом 10 днів має письмово повідомити кожного кредитора, вимоги якого до Товариства не забезпечені 

заставою, гарантією чи порукою, про таке рішення. Кредитори протягом 30 днів після отримання повідомлення, 

можуть звернутися до Товариства з письмовою вимогою про здійснення протягом 30 днів одного з таких 

заходів за вибором Товариства: 

1) забезпечення виконання зобов’язань шляхом укладення договору забезпечення; 

2) дострокове припинення або виконання зобов’язань перед кредитором; 

3) укладення іншого договору з кредитором. 

У разі невиконання Товариством зазначеної вимоги у встановлений строк кредитори мають право 

вимагати в судовому порядку дострокового припинення або виконання зобов’язань товариством. 

Якщо кредитор не звернувся до товариства з письмовою вимогою у 30 денний строк, вважається, що він 

не вимагає від Товариства вчинення додаткових дій щодо виконання зобов’язань перед ним. 

5.23. Ризик випадкової загибелі або пошкодження майна, яке є власністю Товариства або передано йому в 

користування, несе Товариство. 

5.24. Засновники не можуть використовувати для формування статутного капіталу бюджетні кошти, 

кошти, одержані в кредит та під заставу. 

5.25. Товариство створює резервний фонд у розмірі 25% статутного фонду; та за рішенням Загальних 

Зборів Учасників Товариства може утворювати наступні фонди: 

- фонд розвитку виробництва, науки та техніки; 

- фонд соціального розвитку та житлового будівництва  та інші.; 

5.26. Відрахування у резервний фонд здійснюються з прибутку. Розмір щорічних відрахувань до 

резервного фонду не може бути меншим 5 відсотків суми чистого прибутку. Кошти резервного фонду 

витрачуються на покриття збитків, що виникли у ході господарської діяльності Товариства.  

5.27. Розмір та порядок здійснення відрахувань до фонду розвитку виробництва, науки та техніки, фонду 

соціального розвитку та житлового будівництва, та інших фондів встановлюється Зборами Учасників 

Товариства. 

5.28. Облік часток товариства: 

5.28.1. Учасники товариства у будь-який момент відповідно до Закону можуть прийняти рішення про 

облік часток товариства в обліковій системі часток або про припинення обліку часток в такій системі, що 

ведеться Центральним депозитарієм цінних паперів на підставі договору з товариством, у порядку, 

встановленому Комісією. 

5.28.2. Особою, уповноваженою на ведення облікової системи часток, є Центральний депозитарій цінних 

паперів. Ведення та внесення змін до облікової системи часток здійснюється виключно в електронному вигляді. 

5.28.3. Датою початку та припинення обліку часток товариства в обліковій системі часток є дата внесення 

відповідної інформації до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб - підприємців та 

громадських формувань. 

5.28.4. Порядок переведення обліку часток товариства в облікову систему часток, порядок ведення та 

внесення змін до облікової системи часток, видачі інформації з неї, порядок направлення повідомлень 

учасникам товариства, порядок припинення обліку часток товариства в обліковій системі часток 

встановлюються Комісією. 

Особа вважається такою, що виконала обов’язок щодо направлення повідомлення учасникам товариства 

через облікову систему часток, якщо вона виконала для забезпечення направлення такого повідомлення всі дії, 

визначені Комісією. 

6. МАЙНО ТОВАРИСТВА 

6.1. Товариство є власником: 

 - майна, переданого йому Засновниками у власність; 

- продукції, виробленої Товариством у результаті господарської діяльності; 

- одержаних доходів; 

- іншого майна, набутого на підставах, не заборонених законом. 

6.2. Майно Товариства складається з основних та оборотних коштів, а також інших цінностей, вартість 

яких відзначається у самостійному балансі Товариства. 
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Джерелом формування майна Товариства є: 

- грошові та матеріальні внески; 

- прибутки, отримані від реалізації продукції, а також від інших видів господарської діяльності; 

- прибутки від цінних паперів; 

- кредити банків та інших кредиторів; 

- капітальні вкладення; 

- благодійні внески організацій, підприємств та громадян; 

- придбання майна інших підприємств, установ, організацій; 

- інші джерела, не заборонені чинним законодавством. 

6.3. Ризик випадкової загибелі або пошкодження майна, що є власністю Товариства  або  передане йому в 

користування, несе Товариство. 

6.4. Майно Товариства може поповнюватись за рахунок матеріально-технічних та фінансових ресурсів, що 

надаються Товариству Засновниками, а також за рахунок цільових фондів підтримки підприємців, благодійних 

та інших внесків і іншими засобами не забороненими законодавством. 

6.5. Товариство здійснює володіння, користування та розпорядження майном у відповідності з метою 

діяльності, передбаченою установчими документами та призначенням майна  у порядку, встановленому чинним 

законодавством. 

7. ВИРОБНИЧО-ГОСПОДАРСЬКА ДІЯЛЬНІСТЬ ТОВАРИСТВА 

7.1. Товариство є самостійним у здійсненні своєї господарської діяльності. Державні органи не мають 

права втручатися у господарську діяльність Товариства, за винятком випадків, прямо передбачених чинним 

законодавством. 

7.2. Товариство має право відповідно до чинного законодавства передавати платно або безоплатно у 

власність, обмінювати, передавати платно або безоплатно у користування або у позику будь-які матеріальні 

цінності, що належать йому, а також списувати їх з балансу або іншим чином відчужувати. 

Стосунки Товариства з іншими підприємствами, установами, організаціями та фізичними особами в усіх 

сферах господарської діяльності здійснюється на підставі угод. 

7.3. Товариство реалізує товари, виконує роботи і надає послуги по цінам, встановленим самостійно або на 

договірній основі, а у випадках, передбачених законодавством, по цінам, встановленим у централізованому 

порядку. 

7.4. Товариство у встановленому порядку має право самостійно вести зовнішньоекономічну діяльність, 

відкривати інвалютні рахунки, відкривати за межами України свої представництва, дочірні підприємства, філії. 

8. ПОРЯДОК РОЗПОДІЛУ ПРИБУТКІВ ТА ЗБИТКІВ 

8.1. Прибуток Товариства утворюється з надходжень від господарської діяльності після покриття 

матеріальних та прирівняних до них витрат і витрат на оплату праці. З балансового прибутку Товариства 

сплачуються проценти по кредитах банків та по облігаціях, а також вносяться передбачені законодавством 

України податки та інші платежі до бюджету.  

8.1.1. Чистий прибуток, одержаний після зазначених розрахунків, залишається у повному розпорядженні 

Товариства і використовується для створення та поповнення фондів Товариства, а також виплати дивідендів 

Учасникам Товариства. 

8.2. Виплата частки прибутку (дивідендів) Учасникам здійснюється пропорційно розміру їх вкладів у 

Статутний капітал Товариства на підставі рішення вищого органу Товариства. 

8.3. Виплата дивідендів здійснюється за рахунок чистого прибутку товариства особам, які були 

учасниками товариства на день прийняття рішення про виплату дивідендів, пропорційно до розміру їхніх 

часток. 

8.4. Товариство виплачує дивіденди грошовими коштами, якщо інше не встановлено одностайним 

рішенням загальних зборів учасників, у яких взяли участь всі учасники Товариства. 

8.5. Дивіденди можуть виплачуватися за будь-який період, що є кратним кварталу. 

8.6. Виплата дивідендів здійснюється у строк, що не перевищує шість місяців з дня прийняття рішення про 

їх виплату, якщо інший строк не встановлений рішенням загальних зборів учасників. 

8.7. Посадові особи Товариства, винні у введенні в оману учасників Товариства щодо його фінансового 

стану, зокрема шляхом подання (включення) недостовірної інформації до документів Товариства, що призвело 

до здійснення неправомірних виплат, несуть разом з учасниками солідарну відповідальність за зобов’язанням 

щодо повернення виплат Товариству. 

8.8. Товариство не має права приймати рішення про виплату дивідендів або виплачувати дивіденди, якщо: 

1) Товариство не здійснило розрахунків з учасниками Товариства у зв’язку із припиненням їх участі у 

Товаристві або з правонаступниками учасників Товариства відповідно до цього статуту та чинного 

законодавства України; 

2) майна Товариства недостатньо для задоволення вимог кредиторів за зобов’язаннями, строк виконання 

яких настав, або буде недостатньо внаслідок прийняття рішення про виплату дивідендів чи здійснення виплати. 

8.9. Товариство не має права виплачувати дивіденди учаснику, який повністю або частково не вніс свій 

вклад. 

8.10. Збитки сплачуються за рахунок коштів Статутного та Резервного фондів Товариства, а також іншого 

майна Товариства. Учасник, який неповністю вніс свій вклад несе, відповідальність по зобов`язанням 

Товариства в межах невнесеної частини вкладу. 

9. ТРУДОВИЙ КОЛЕКТИВ ТОВАРИСТВА 
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9.1. Працівниками Товариства є всі громадяни, що приймають участь своєю працею у господарській, 

комерційній та іншій діяльності Товариства на підставі трудового договору (контракту), колективного 

договору, а також інших форм, що регулюють їхні трудові відносини з Товариством. 

9.2. На всіх постійних працівників Товариства ведуться трудові книжки у порядку, передбаченому чинним 

законодавством. 

9.3. Форми, системи та розмір оплати праці працівників Товариства визначаються при укладенні трудових 

договорів (контрактів) з працівниками на основі законодавства України з урахуванням фонду оплати праці та 

трудового внеску кожного працівника Товариства. 

9.4. Тривалість та розпорядок робочого часу на Товаристві, порядок надання вихідних днів, а також 

порядок надання відпусток, включаючи додаткові, а рівно і інші умови праці визначаються Директором, у 

відповідності з чинним законодавством України. 

10. ОРГАНИ ТОВАРИСТВА 

10.1. Управління Товариством здійснюють: 

- Загальні збори учасників Товариства  (вищий орган управління); 

- Директор – (виконавчий орган); 

- Наглядова рада (у разі утворення). 

10.2. Вищим органом Товариства є Загальні Збори Учасників Товариства.  

10.2.1. Кожен учасник Товариства має право бути присутнім на загальних зборах учасників, брати участь в 

обговоренні питань порядку денного і голосувати з питань порядку денного загальних зборів учасників. 

10.2.2 Кожен учасник Товариства на загальних зборах учасників має кількість голосів, пропорційну до 

розміру його частки у статутному капіталі Товариства. 

10.2.3. Загальні збори учасників можуть вирішувати будь-які питання діяльності Товариства. 

10.2.4. До компетенції загальних зборів учасників належать: 

1) визначення основних напрямів діяльності Товариства; 

2) внесення змін до статуту Товариства; 

3) зміна розміру статутного капіталу Товариства; 

4) затвердження грошової оцінки негрошового вкладу учасника; 

5) перерозподіл часток між учасниками Товариства; 

6) обрання та припинення повноважень наглядової ради Товариства або окремих членів наглядової ради, 

встановлення розміру винагороди членам наглядової ради Товариства; 

7) обрання одноосібного виконавчого органу Товариства, встановлення розміру винагороди виконавчому 

органу Товариства; 

8) визначення форм контролю та нагляду за діяльністю виконавчого органу Товариства; 

9) створення інших органів Товариства, визначення порядку їх діяльності; 

10) прийняття рішення про придбання Товариством частки (частини частки) учасника; 

11) затвердження результатів діяльності Товариства за рік або інший період; 

12) розподіл чистого прибутку Товариства, прийняття рішення про виплату дивідендів; 

13) прийняття рішень про виділ, злиття, поділ, приєднання, ліквідацію та перетворення Товариства, 

обрання комісії з припинення (ліквідаційної комісії), затвердження порядку припинення Товариства, порядку 

розподілу між учасниками Товариства у разі його ліквідації майна, що залишилося після задоволення вимог 

кредиторів, затвердження ліквідаційного балансу Товариства; 

14) прийняття інших рішень, віднесених до компетенції загальних зборів учасників. 

10.2.5. Питання, віднесені до компетенції вищого органу Товариства, не можуть бути віднесені до 

компетенції інших органів Товариства. 

10.2.6. Загальні збори учасників скликаються у випадках, передбачених статутом Товариства та чинним 

законодавством України, а також: 

1) з ініціативи виконавчого органу товариства; 

2) на вимогу наглядової ради Товариства; 

3) на вимогу учасника або учасників Товариства, які на день подання вимоги в сукупності володіють 10 

або більше відсотками статутного капіталу Товариства. 

10.2.7. Річні загальні збори учасників скликаються протягом шести місяців наступного за звітним року. До 

порядку денного річних загальних зборів учасників обов’язково вносяться питання про розподіл чистого 

прибутку Товариства, про виплату дивідендів та їх розмір. 

10.3. Якщо вартість чистих активів Товариства знизилася більш як на 50 відсотків порівняно з цим 

показником станом на кінець попереднього року, виконавчий орган Товариства скликає загальні збори 

учасників, які мають відбутися протягом 60 днів з дня такого зниження. До порядку денного таких загальних 

зборів учасників включаються питання про заходи, які мають бути вжиті для покращення фінансового стану 

Товариства, про зменшення статутного капіталу Товариства або про ліквідацію Товариства. 

10.4. У разі порушення обов’язку та визнання товариства банкрутом до закінчення трирічного строку з дня 

зниження вартості чистих активів, передбаченого статутом, члени виконавчого органу солідарно несуть 

субсидіарну відповідальність за зобов’язаннями Товариства. Члени виконавчого органу, які доведуть, що не 

знали і не мали знати про таке зниження вартості чистих активів Товариства або голосували за рішення про 

скликання загальних зборів учасників у зв’язку із зниженням вартості чистих активів Товариства, звільняються 

від відповідальності за порушення цього обов’язку. 

10.5. Вимога про скликання загальних зборів учасників подається виконавчому органу Товариства в 

письмовій формі із зазначенням запропонованого порядку денного. У разі скликання загальних зборів 
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учасників з ініціативи учасників Товариства така вимога повинна містити інформацію про розмір часток у 

статутному капіталі Товариства, що належать таким учасникам. 

10.5.1. Виконавчий орган Товариства повідомляє про відмову в скликанні загальних зборів учасникам, які 

вимагали скликання таких зборів, письмово із зазначенням причин відмови протягом п’яти днів з дати 

отримання вимоги від таких учасників Товариства. 

10.5.2. Разом з питаннями, запропонованими для включення до порядку денного загальних зборів 

учасників особою, яка вимагає скликання таких зборів, виконавчий орган Товариства з власної ініціативи може 

включити до нього додаткові питання. 

10.5.3. Виконавчий орган Товариства зобов’язаний вчинити всі необхідні дії для скликання загальних 

зборів учасників у строк не пізніше 20 днів з дня отримання вимоги про проведення таких зборів. 

10.5.4. У разі якщо протягом 10 днів з дня, коли Товариство отримало чи мало отримати вимогу про 

скликання загальних зборів, учасники не отримали повідомлення про скликання загальних зборів учасників, 

особи, які ініціювали їх проведення, можуть скликати загальні збори учасників самостійно. У такому випадку 

обов’язки щодо скликання та підготовки проведення загальних зборів учасників, покладаються на учасників 

Товариства, які ініціювали загальні збори учасників. 

10.6. Загальні збори учасників можуть прийняти рішення з будь-якого питання без дотримання вимог, 

встановлених статутом Товариства щодо порядку скликання загальних зборів учасників та щодо повідомлень, 

якщо в таких загальних зборах учасників взяли участь всі учасники Товариства та всі вони надали згоду на 

розгляд таких питань. 

10.7. Порядок скликання загальних зборів учасників товариства: 

10.7.1. Загальні збори учасників скликаються виконавчим органом Товариства.  

10.7.2. Виконавчий орган Товариства скликає загальні збори учасників шляхом надсилання повідомлення 

про це кожному учаснику Товариства. 

10.7.3. Виконавчий орган Товариства зобов’язаний повідомити учасників Товариства не менше ніж за 30 

днів до запланованої дати проведення загальних зборів учасників. 

10.7.4. Повідомлення про проведення загальних зборів Товариства, надсилається поштовим відправленням 

з описом вкладення.  

10.7.5. У повідомленні про загальні збори учасників зазначаються дата, час, місце проведення, порядок 

денний. Якщо до порядку денного включено питання про внесення змін до статуту Товариства, до 

повідомлення додається проект запропонованих змін. 

10.7.6. Виконавчий орган Товариства приймає рішення про включення запропонованих питань до порядку 

денного загальних зборів учасників. 

10.7.7. Пропозиції учасника або учасників Товариства, які в сукупності володіють 10 або більше 

відсотками статутного капіталу Товариства, підлягають обов’язковому включенню до порядку денного 

загальних зборів учасників. У такому разі таке питання вважається автоматично включеним до порядку денного 

загальних зборів учасників. 

10.7.8. Після надсилання повідомлення, забороняється внесення змін до порядку денного загальних зборів 

учасників, крім включення нових питань учасника або учасників Товариства, які в сукупності володіють 10 або 

більше відсотками статутного капіталу Товариства. 

10.7.9. Виконавчий орган Товариства зобов’язаний повідомити учасників товариства про внесення змін до 

порядку денного не менше ніж за 10 днів до запланованої дати загальних зборів учасників. 

10.7.10. До порядку денного можуть бути внесені будь-які зміни за згодою всіх учасників товариства.  

10.7.11. Виконавчий орган Товариства зобов’язаний надати учасникам товариства можливість 

ознайомитися з документами та інформацією, необхідними для розгляду питань порядку денного на загальних 

зборах учасників. Виконавчий орган Товариства забезпечує належні умови для ознайомлення з такими 

документами та інформацією за місцезнаходженням Товариства у робочий час. 

10.8. Проведення загальних зборів учасників: 

10.8.1. Загальні збори учасників проводяться в порядку, встановленому статутом товариства. 

10.8.2. Учасники Товариства беруть участь у загальних зборах учасників особисто або через своїх 

представників. 

10.8.3. Загальні збори учасників передбачають спільну присутність учасників Товариства в одному місці 

для обговорення питань порядку денного або можуть проводитися у режимі відеоконференції, що дозволяє 

бачити та чути всіх учасників загальних зборів учасників одночасно. 

10.8.4. На загальних зборах учасників, що проводитися у режимі відеоконференції, ведеться протокол, у 

якому фіксуються перебіг загальних зборів учасників та прийняті рішення. Протокол підписує голова загальних 

зборів учасників або інша уповноважена зборами особа. Кожен учасник Товариства, який взяв участь у 

загальних зборах учасників, може підписати протокол. 

10.8.5. Рішення з питань, не включених до порядку денного загальних зборів учасників, приймається лише 

за умови, що у них беруть участь всі учасники Товариства, які одностайно надали згоду на розгляд таких 

питань. Повноваження представника за довіреністю щодо надання такої згоди мають бути спеціально 

обумовлені довіреністю. 

10.8.6. Усі витрати на підготовку та проведення загальних зборів учасників несе Товариство. Якщо 

загальні збори учасників ініційовані учасником Товариства, витрати на підготовку та проведення таких 

загальних зборів учасників несе учасник Товариства, який ініціює їх проведення, якщо інше рішення не 

прийнято загальними зборами учасників. 
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10.8.7. Загальні збори учасників проводяться за місцезнаходженням Товариства. Проведення загальних 

зборів за межами території України допускається лише за одностайною письмовою згодою всіх учасників 

Товариства. 

10.9. Прийняття рішень загальними зборами учасників з питань порядку денного: 

10.9.1. Рішення загальних зборів учасників приймаються відкритим голосуванням. 

10.9.2. Рішення з питань: внесення змін до статуту Товариства; зміна розміру статутного капіталу 

товариства; прийняття рішень про виділ, злиття, поділ, приєднання, ліквідацію та перетворення Товариства, 

обрання комісії з припинення (ліквідаційної комісії), затвердження порядку припинення Товариства, порядку 

розподілу між учасниками Товариства у разі його ліквідації майна, що залишилося після задоволення вимог 

кредиторів, затвердження ліквідаційного балансу Товариства, приймаються трьома чвертями голосів усіх 

учасників Товариства, які мають право голосу з відповідних питань. 

10.9.3. Рішення загальних зборів учасників з питань: затвердження грошової оцінки негрошового вкладу 

учасника; перерозподіл часток між учасниками товариства; створення інших органів товариства, визначення 

порядку їх діяльності; прийняття рішення про придбання товариством частки (частини частки) учасника; 

приймаються одностайно всіма учасниками товариства, які мають право голосу з відповідних питань. 

10.9.4. Рішення загальних зборів учасників з усіх інших питань приймаються більшістю голосів усіх 

учасників Товариства, які мають право голосу з відповідних питань. 

10.10. Учасник Товариства може взяти участь у загальних зборах учасників шляхом надання свого 

волевиявлення щодо голосування з питань порядку денного у письмовій формі (заочне голосування). 

Справжність підпису учасника Товариства на такому документі засвідчується нотаріально. Голос учасника 

Товариства зараховується до результатів голосування з кожного окремого питання, якщо текст документа 

дозволяє визначити його волю щодо безумовного голосування за чи проти відповідного рішення з питання 

порядку денного. Такий документ долучається до протоколу загальних зборів учасників та зберігається разом із 

ним. 

10.11. Рішення загальних зборів учасників, прийняте шляхом опитування: 

10.11.1. рішення загальних зборів учасників може бути прийнято шляхом опитування. 

10.11.2. Шляхом опитування не можуть прийматися рішення про: 

1) обрання та припинення повноважень членів наглядової ради та виконавчого органу; 

2) внесення змін до статуту Товариства; 

3) злиття, приєднання, поділ, виділення або перетворення товариства, затвердження статутів 

правонаступників; 

4) ліквідацію Товариства; 

5) визначення розміру статутного капіталу та розмірів часток учасників Товариства; 

6) виключення учасника з Товариства. 

10.12. Ініціатором проведення опитування може бути будь-який учасник Товариства або виконавчий 

орган. Ініціатор опитування надсилає всім учасникам Товариства відповідний запит з проектом рішення із 

запропонованого питання (питань). У такому запиті зазначаються адреса, на яку учасники Товариства мають 

надіслати свою відповідь та прийняті рішення, і строк, протягом якого вони мають це зробити. Надсилання 

учасникам запитів може здійснюватися із застосуванням засобів електронних комунікацій. 

10.12.1. У разі згоди із запропонованим рішенням учасник Товариства підписує проект рішення та 

надсилає його ініціатору протягом 15 днів з дня отримання запиту. Згода учасника Товариства з прийнятим 

рішенням має бути безумовною. Надсилання учасником згоди з прийнятим рішенням може здійснюватися із 

застосуванням засобів електронних комунікацій. 

10.12.2. Ініціатор опитування зобов’язаний викласти прийняте рішення в письмовій формі, додати до нього 

копії відповідей усіх учасників Товариства та надіслати всім учасникам Товариства в порядку, встановленому 

для надіслання запитів, протягом 10 днів з дати завершення строку на прийняття ним відповідей від учасників 

Товариства. Ініціатор опитування передає виконавчому органу Товариства підписані письмові рішення, 

отримані від учасників Товариства, що скріплюються, зберігаються разом та набувають статусу протоколу. 

Рішення, прийняте шляхом опитування, також може бути оформлено у вигляді єдиного письмового документа, 

підписаного всіма учасниками Товариства. 

10.12.3 Відповіді, отримані після закінчення встановленого строку, або такі, зміст яких не дає змоги 

встановити волевиявлення учасника Товариства щодо порушеного ініціатором питання, не враховуються під 

час підрахунку результатів голосування з такого питання. 

10.12.4. Рішення вважається прийнятим, якщо за нього проголосували всі учасники Товариства. Датою 

прийняття рішення вважається останній день строку, протягом якого учасники мали надіслати свої відповіді 

ініціатору письмового рішення. 

10.13. Виконавчий орган товариства (Директор). 

10.13.1. Виконавчий орган Товариства здійснює управління поточною діяльністю Товариства. Виконавчий 

орган (Директор) також є керівником навчального закладу.  

10.13.2. До компетенції виконавчого органу Товариства належить вирішення всіх питань, пов’язаних з 

управлінням поточною діяльністю Товариства, крім питань, що належать до виключної компетенції загальних 

зборів учасників та наглядової ради товариства. 

10.13.3. Виконавчий орган Товариства підзвітний загальним зборам учасників і наглядовій раді товариства 

та організовує виконання їхніх рішень. 

10.13.4. Виконавчий орган Товариства є одноосібним. Назвою одноосібного виконавчого органу є 

"директор". 
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10.13.5. Договір, що укладається з членом виконавчого органу Товариства, від імені товариства підписує 

особа, уповноважена на таке підписання загальними зборами учасників. 

10.13.6. Повноваження виконавчого органу можуть бути припинені або він може бути тимчасово 

відсторонений від виконання своїх повноважень лише шляхом обрання нового виконавчого органу або 

тимчасово виконуючого обов’язки. У разі припинення повноважень виконавчого органу договір із цією особою 

вважається припиненим.  

10.14. Директор Товариства: 

 діє без довіреності від імені Товариства, вирішує всі питання оперативно-господарського управління  

Товариством, зокрема: 

 Забезпечує виконання планів робіт Товариства. 

 3атверджує порядок ціноутворення на продукцію та послуги Товариства. 

 Розпоряджається майном Товариства, видає інструкції, накази, розпорядження та інші акти, пов'язані з 

діяльністю Товариства, видають довіреності, відкриває у банках розрахунковий, валютний та інші 

рахунки Товариства. 

 Приймає та звільняє працівників Товариства. 

 Приймає рішення про відрядження. 

 Організує бухгалтерський облік та звітність Товариства. 

 Має право першого підпису банківських та інших фінансових документів на будь-яку суму. 

 Представляє на затвердження Загальними зборами Учасників річний звіт та баланс Товариства. 

 Має право підпису на зовнішньоекономічних договорах. ' 

 Приймає рішення з інших питань, що пов'язані з діяльністю Товариства і згідно з цим Статутом, не 

належать до виняткової компетенції Загальних зборів Учасників.  

 В період тимчасової непрацездатності або тривалої відсутності директора його обов'язки виконуються 

виконуючими обов'язки, згідно з наказом директора, визначає конкретного виконавця та його 

компетенцію. Виконуючий обов'язки директора на строк більш як 45 календарних днів, має бути 

затверджений Загальними зборами Учасників.  

 Рішення директора, прийняте з порушеннями вимог дійсного законодавства або Статуту, та яке 

порушує права та законні інтереси будь-якого з учасників Товариства, може бути признано судом 

недійсним по заяві цього учасника Товариства. 

 Директор не в змозі приймати без прямої згоди Загальних зборів Учасників Товариства рішення про 

створення представництв та філій Товариства, про участь Товариства в Статутному капіталі (фонді) 

інших юридичних осіб, про входження Товариства в господарські об’єднання, а також участи 

Товариства у договорах про спільну діяльність.  

10.15. Проведення аудиту фінансової звітності товариства на вимогу учасників. 

10.15.1. На вимогу учасника чи учасників, яким сукупно належить 10 і більше відсотків статутного 

капіталу товариства, проводиться аудит фінансової звітності товариства із залученням аудитора (аудиторської 

фірми), не пов’язаного (не пов’язаної) майновими інтересами з товариством, посадовими особами товариства 

чи з його учасниками. 

10.5.2. У такому разі учасник (учасники) товариства самостійно укладає з визначеним ним аудитором 

(аудито1рською фірмою) договір про проведення аудиту фінансової звітності товариства, в якому зазначається 

обсяг аудиторських послуг. 

10.15.3. Витрати, пов’язані з проведенням аудиту фінансової звітності, покладаються на учасника 

(учасників), на вимогу якого проводиться такий аудит, якщо інше не встановлено статутом товариства. Загальні 

збори учасників товариства можуть ухвалити рішення про відшкодування витрат учасника на аудит фінансової 

звітності товариства. 

10.15.4. Виконавчий орган товариства протягом 10 днів з дати отримання запиту учасника (учасників) про 

такий аудит та примірника оригіналу договору про проведення аудиту фінансової звітності товариства 

зобов’язаний забезпечити аудитору можливість проведення аудиту та надати завірені підписом уповноваженої 

особи товариства копії всіх документів відповідно до визначеного у договорі обсягу аудиторських послуг. 

10.15.5 Товариство може створювати Наглядову раду. У випадку створення Наглядової ради Товариства, 

Загальні збори Учасників Товариства затверджують Положення про Наглядову раду 

10.15.6 Наглядова рада в межах своєї компетенції контролює та регулює діяльність виконавчого органу 

Товариства.  

 10.15.7 Члени Наглядової ради обираються Загальними зборами учасників на строк 3 (три) роки. У 

випадку спливу цього строку повноваження членів Наглядової ради продовжуються до дня проведення 

найближчих Загальних зборів. Членом Наглядової ради Товариства може бути лише фізична особа. Член 

наглядової ради не може бути одночасно членом виконавчого органу та/або членом ревізійної комісії 

(ревізором) цього товариства. 

10.15.8 До складу Наглядової ради обираються учасники Товариства або особи, які представляють їхні 

інтереси (далі - представники), та/або незалежні фізичні особи. 

10.15.9.  Повноваження члена Наглядової ради дійсні з моменту його обрання Загальними зборами 

учасників. У разі заміни члена Наглядової ради - представника учасника Товариства повноваження 

відкликаного члена Наглядової ради припиняються, а новий член Наглядової ради набуває повноважень з 

моменту Товариством письмового повідомлення від учасника, представником якого є відповідний член 

наглядової ради. 
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Повідомлення про заміну члена наглядової ради - представника учасника повинно містити інформацію 

про нового члена наглядової ради, який призначається на заміну відкликаного (прізвище, ім’я, по батькові 

(найменування) Учасника). 

Учасник, представник якого обраний членом наглядової ради, може обмежити повноваження свого 

представника як члена Наглядової ради. 

10.16.0. Обрання членів Наглядової ради здійснюється шляхом відкритого голосування. Обраними 

вважаються ті кандидати, які набрали найбільшу кількість голосів учасників порівняно з іншими кандидатами 

серед тих, хто набрав більш як 50 відсотків голосів.  

10.16.1. Одна й та сама особа може обиратися до складу Наглядової ради неодноразово.  

10.16.2. Член Наглядової ради не може бути одночасно членом виконавчого органу Товариства та/або 

членом Ревізійної комісії Товариства.  

10.16.3. Кількісний склад Наглядової ради встановлюється у кількості 4 (чотирьох) осіб, у т.ч. Голова 

Наглядової ради. 

10.16.4. Голова Наглядової ради обирається Наглядовою радою з числа членів Наглядової ради простою 

більшістю голосів. Наглядова рада має право в будь - який час переобрати Голову Наглядової ради. 

10.16.5.  Голова Наглядової ради Товариства організовує її роботу, скликає засідання Наглядової ради та 

головує на них, здійснює інші повноваження, передбачені законом, Статутом Товариства та Положенням про 

Наглядову раду.  

10.16.6. У разі тимчасової неможливості виконання Головою Наглядової ради своїх повноважень його 

повноваження здійснює один із членів Наглядової ради за її рішенням, шляхом тимчасового виконання 

обов’язків Голови Наглядової ради протягом строку (терміну), встановленого у рішенні Наглядової ради.  

10.16.7. Голова та Член Наглядової ради здійснює свої повноваження, дотримуючись умов цивільно-

правового договору, трудового договору або контракту з Товариством та відповідно до цього Статуту, а 

представник учасника – члена Наглядової ради здійснює свої повноваження відповідно до вказівок учасника, 

інтереси якого він представляє у Наглядовій раді. Дія договору (контракту) з членом Наглядової ради 

припиняється у разі припинення його повноважень. 

10.16.8. Засідання Наглядової ради скликаються за ініціативою Голови Наглядової ради або на вимогу 

члена Наглядової ради.  

10.16.9. Засідання Наглядової ради проводяться в міру необхідності, але не рідше одного разу на три 

місяці. Засідання Наглядової ради веде її Голова або один із членів Наглядової ради, який тимчасово виконує 

обов’язки Голови Наглядової ради. 

10.17.0  Засідання Наглядової ради є правомочним, якщо в ньому бере участь більш ніж половина її 

складу.  

У разі дострокового припинення повноважень одного чи кількох членів наглядової ради і до обрання 

всього складу наглядової ради засідання наглядової ради є правомочними для вирішення питань відповідно до 

її компетенції за умови, що кількість членів наглядової ради, повноваження яких є чинними, становить більше 

половини її складу. 

10.17.1. Рішення Наглядової ради приймається колегіально, простою більшістю голосів членів Наглядової 

ради, які беруть участь у засіданні та мають право голосу. 

Рішення Наглядової ради є обов’язковими до виконання членами Наглядової ради,  виконавчим органом 

Товариства, усiма пiдроздiлами та працівниками Товариства, керівниками дочірніх підприємств, філій та 

представництв Товариства. 

10.17.2. На засіданні Наглядової ради кожний член Наглядової ради має один голос.  

10.17.3. У разі рівного розподілу голосів членів Наглядової ради під час прийняття рішень право 

вирішального голосу належить Голові Наглядової ради. 

10.17.4 Наглядовій раді товариства можуть бути делеговані повноваження загальних зборів учасників, 

крім віднесених до виключної компетенції загальних зборів учасників. 

11. ЗНАЧНІ ПРАВОЧИНИ ТА ПРАВОЧИНИ, ЩОДО ВЧИНЕННЯ ЯКИХ Є ЗАІНТЕРЕСОВАНІСТЬ 

11.1. Рішення про надання згоди на вчинення правочину, якщо вартість майна, робіт або послуг, що є 

предметом такого правочину, перевищує 50 відсотків вартості чистих активів Товариства станом на кінець 

попереднього кварталу, приймаються виключно загальними зборами учасників. 

11.2. Рішення про надання згоди на вчинення інших значних правочинів, приймаються загальними збори 

учасників. 

11.3. Якщо замість кількох правочинів Товариство могло вчинити один значний правочин, то кожен із 

таких правочинів вважається значним. 

11.4. Посадові особи Товариства, винні у порушенні порядку вчинення значних правочинів, солідарно 

відповідають за збитки, заподіяні Товариству. 

11.5. Правочин вважається правочином, щодо якого є заінтересованість (далі - правочин із 

заінтересованістю), якщо він укладається Товариством з будь-ким із таких осіб: 

1) посадовою особою товариства або її афілійованою особою; 

2) учасником, який одноосібно або спільно з афілійованими особами володіє часткою, що становить 20 

відсотків статутного капіталу Товариства, або його афілійованими особами; 

3) юридичною особою, в якій посадова особа Товариства або її афілійована особа, є членом органу 

товариства. 

11.6. Значний правочин, правочин із заінтересованістю, вчинений з порушенням порядку прийняття 

рішення про надання згоди на його вчинення, створює, змінює, припиняє цивільні права та обов’язки 
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Товариства лише у разі подальшого схвалення правочину Товариством у порядку, встановленому для 

прийняття рішення про надання згоди на його вчинення. 

11.7. Подальше схвалення правочину Товариством у порядку, встановленому для прийняття рішення про 

надання згоди на його вчинення, створює, змінює, припиняє цивільні права та обов’язки Товариства з моменту 

вчинення цього правочину. 

12. ОБЛІК ТА ЗВІТНІСТЬ ТОВАРИСТВА 

 12.1. Товариство веде оперативний, бухгалтерський та статистичний облік та звітність у порядку, 

визначеному чинним законодавством та надає відповідним органам у встановлені терміни звіти та баланси по 

всім видам діяльності. 

 12.2. Звітний рік Товариства встановлюється з 1 січня по 31 грудня. 

13. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ   

 13.1. Будь-яка технічна, фінансова та комерційна інформація, що надається Учасниками або 

співробітниками один одному, Товариству, що одержується Учасниками або співробітниками від Товариства, а 

також така, що має відношення до Товариства, Учасників або співробітників у зв'язку з їх участю у Товаристві, 

незалежно від того, викладена вона у письмовій формі або ні, вважається конфіденційною та не може бути 

передана третім особам, за винятком:  

 13.1.1.Осіб, працюючих у Товаристві, та тільки у такий мірі у якій це необхідно для належного виконання 

цими особами своїх обов'язків по забезпеченню діяльності згідно із Статутом Товариства. 

 13.1.2. Державних органів, якщо така інформація має бути надана їм згідно з законодавством. 

 13.1.3.Організацій та осіб, що здійснюють перевірку фінансово-господарської діяльності Товариства, 

згідно з законодавством або Статутом Товариства. Вказана інформація надається тільки у такий мірі, у якій це 

необхідно для виконання цими організаціями та особами своїх функцій.   

 13.1.4. Банків та організацій для забезпечення кредитів для Товариства. 

  13.1.5. Контрагентів Товариства, та тільки у такий мірі, у якій це необхідно для нормального здійснення 

стосунків між ними у зв'язку з діяльністю Товариства.  

 13.2. 3битки, що настали внаслідок порушення співробітником режиму конфіденційності, підлягають 

відшкодуванню цим співробітником. При цьому, за рішенням директора, співробітник може бути звільнений з 

Товариства. 

14. ПРИПИНЕННЯ ДІЯЛЬНОСТІ ТОВАРИСТВА 

 14.1. Товариство припиняється в результаті передання всього свого  майна,  прав  та  обов'язків  іншим  

юридичним   особам - правонаступникам (злиття,  приєднання, поділу, перетворення) або в результаті 

ліквідації. 

 14.2. Злиття,  приєднання, поділ та перетворення юридичної особи здійснюються  за  рішенням  вищого 

органу, а у випадках, передбачених  законом,  -  за рішенням суду або відповідних органів державної влади. 

 14.3. Товариство ліквідується: 

 1) за рішенням  його  вищого органу  в  тому числі у зв'язку із закінченням строку,  на  який  було створено  

юридичну особу,  досягненням  мети,  для якої її створено.   

 2) за рішенням суду про визнання  судом  недійсною  державної реєстрації   юридичної  особи  через  

допущені  при  її  створенні порушення,  які не  можна  усунути,  а  також  в  інших  випадках, встановлених 

законом. 

 14.4. Вищий орган  юридичної  особи,  суд  або  орган,  що  прийняв рішення про припинення юридичної 

особи, призначають за погодженням з органом, який здійснює державну реєстрацію, комісію з припинення 

юридичної  особи  (ліквідаційну  комісію,  ліквідатора  тощо)   та встановлюють   порядок   і   строки   

припинення  юридичної  особи . 

 14.5. Виконання функцій комісії з припинення юридичної  особи  може бути покладено на орган 

управління  юридичної особи. 

 14.6. З   моменту   призначення   комісії   до   неї  переходять повноваження щодо управління  справами  

юридичної  особи.  Комісія виступає в суді від імені юридичної особи, яка припиняється. 

 14.7. Комісія  з припинення юридичної особи поміщає в друкованих засобах масової інформації,  в  яких  

публікуються  відомості  про державну реєстрацію юридичної особи, що припиняється, повідомлення про 

припинення юридичної особи та про порядок  і  строк  пред’явлення кредиторами  вимог  

до неї.  Цей строк не може становити менше двох місяців з дня публікації  повідомлення  про  припинення  

юридичної особи. 

 14.8. Комісія вживає   усіх   можливих   заходів   щодо   виявлення кредиторів,  а  також  письмово  

повідомляє  їх   про   припинення юридичної особи. 

 14.9.  Комісія   після   закінчення   строку   для пред'явлення вимог  кредиторами  складає  проміжний  

ліквідаційний баланс, який містить відомості про склад майна юридичної особи, що ліквідується,  перелік 

пред'явлених кредиторами вимог, а також про результати їх розгляду. 

 14.10. Проміжний ліквідаційний   баланс   затверджується  вищим органом юридичної особи. 

 14.11. У разі ліквідації платоспроможної юридичної  особи  вимоги її кредиторів задовольняються у такій 

черговості: 

 1) у  першу  чергу  задовольняються вимоги щодо відшкодування шкоди,  завданої каліцтвом, іншим 

ушкодженням здоров'я або смертю, та вимоги кредиторів, забезпечені заставою чи іншим способом; 

 2) у   другу   чергу   задовольняються   вимоги  працівників, пов'язані з трудовими відносинами,  вимоги  

автора  про  плату  за використання результату його інтелектуальної, творчої діяльності; 

 3) у третю чергу задовольняються вимоги щодо податків, зборів (обов'язкових платежів); 
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 4) у четверту чергу задовольняються всі інші вимоги. 

 14.12. Вимоги однієї черги задовольняються пропорційно  сумі  вимог, що належать кожному кредитору 

цієї черги. 

 14.13. У  разі  відмови комісії у задоволенні вимог кредитора або ухилення від  їх  розгляду  кредитор  має  

право  до затвердження  ліквідаційного балансу юридичної особи звернутися до суду із позовом до комісії.  За 

рішенням суду вимоги кредитора  можуть бути задоволені за рахунок майна,  що залишилося після ліквідації 

юридичної особи. 

 14.14. Вимоги кредитора, заявлені після спливу строку, встановленого комісією для їх пред'явлення, 

задовольняються з майна юридичної особи, яку ліквідовують, що залишилося після задоволення вимог  

кредиторів, заявлених своєчасно. 

 14.15. Вимоги кредиторів,  які не визнані ліквідаційною комісією, якщо  кредитор  у  місячний строк після 

одержання повідомлення про повну або часткову відмову у визнанні його вимог не  звертався  до суду  з  

позовом,  вимоги,  у  задоволенні  яких  за рішенням суду кредиторові відмовлено,  а також вимоги,  які не 

задоволені  через відсутність  майна  юридичної особи,  що ліквідується,  вважаються погашеними. 

 14.16. Майно  юридичної  особи,  що  залишилося після задоволення вимог  кредиторів,  та погашення 

заборгованості перед бюджетом передається  її  Учасникам. Майно, яке передано Товариству Учасниками в 

користування, повертається їм в натуральній формі. 

 14.17.  Юридична  особа  є  ліквідованою з дня внесення до єдиного державного реєстру запису про її 

припинення. 

15. ВНЕСЕННЯ ЗМІН ТА ДОПОВНЕНЬ В СТАТУТ ТОВАРИСТВА 

 15.1. Зміни до статуту Товариства та перша редакція статуту Товариства, створеного в результаті 

реорганізації, підписуються учасниками Товариства, які голосували за рішення про внесення таких змін чи про 

затвердження першої редакції статуту, або особою, уповноваженою на це органом, який прийняв таке рішення, 

якщо це передбачено статутом. Справжність підписів учасників або уповноваженої особи засвідчується 

нотаріально. 

 15.2. У період коли Товариство має лише одного учасника, якому належить частка, розміром 100% 

статутного (складеного) капіталу Товариства, Статут Товариства підписується його єдиним учасником, 

справжність підпису якого засвідчується нотаріально.  

16. ЗАКЛЮЧНІ ПОЛОЖЕННЯ 

 16.1. Питання, що не знайшли відображення в установчих документах Товариства, вирішуються виходячи 

з положень законодавства України, загального змісту цього документу і конкретизуються у положеннях, 

інструкціях, наказах та інших локальних актах Товариства. 

 16.2. У випадку необхідності внесення змін та доповнень до установчих документів Товариства, відповідне 

питання виноситься на розгляд Загальних Зборів Учасників Товариства. Внесення змін та доповнень та їх 

реєстрація провадяться у порядку, що визначається законодавством, чинним на час винесення такого рішення. 

 16.3. Якщо одне з положень установчих документів Товариства буде визнане недійсним, то це не 

стосується інших положень. Недійсне положення може бути замінене положенням, допустимим у правовому 

відношенні. 

 

ПІДПИСИ:  

 

Моторова Оксана Миколаївна  ___________________________ 


